
SOLE ARTICLE.  The Decree for the Promotion and Operation of the Export Maquiladora 
Industry published in the Diario Oficial on June 1, 1988 and its amendments is modified as 
follows: 

“Decree for the Development of the Manufacturing, Maquiladora, and Export Services 
Industries” 

Chapter I. General Provisions 

Article 1. The Decree seeks to promote and facilitate operations of manufacturing companies, 
maquiladoras, and companies that provide export services. 

Article 2. For the purposes of this Decree, unless otherwise specified: 

x Certified company (Empresa Certificada) is the “moral person” (persona moral) 1 
registered as such with Mexico’s Tax Administration Service (Servicio de 
Administracion Tributaria–SAT) of the Ministry of Finance according to the Customs 
Law. 

x Law (Ley) is Mexico’s Customs Law; 

x Manufacturing or Maquiladora Operation (Operacion de Manufactura o Maquila)  is 
the industrial or service process intended for the processing or transformation of foreign 
merchandise temporarily imported for its subsequent exportation or the performance of 
export-oriented services.  

x Submanufacturing or Submaquila Export Operations (Operacion de Submanufactura o 
Submaquila de Exportación) are the industrial processes or services directly related to 
the operation of a manufacturing company with a Program, carried out by a different 
individual than the Program holder. 

x Program (Programa)2 is the authorization granted by the Ministry of Economy (SE) to 
carry out manufacturing operations, in any form, to a company to operate under the 
provisions established in this Decree. 

x Sector-Specific Tariff Reduction Promotion Programs (Programas de Promoción 
Sectorial) are the Programs as referred in the Decree creating several Sector-Specific 
Tariff Reduction Programs (PROSECs). 

x Regulations (Reglamento) are the rules of Mexico’s Customs Law. 

x SAT (Servicio de Administracion Tributaria) is Mexico’s Tax Administration Service. 

x Ministry (Secretaria) is Mexico’s Ministry of Economy (SE). 

                                                   
1 Any reference to "moral persons" in Mexican law, including tax laws, include any one of the following 
companies:   
x Sociedad en nombre colectivo (general partnership) 
x Sociedad en comandita simple (limited partnership) 
x Sociedad de responsabilidad limitada (limited liability company) 
x Sociedad anonima (corporation) 
x Sociedad en comandita por acciones (limited share partnership); and 
x Sociedad cooperativa (cooperative company). 

2 Please note that when “Program” is capitalized, it refers to the authorization granted by SE to carry 
out manufacturing operations, in any form, to a company to operate under the provisions established 
in this Decree. 



x Controlling Partnership (Sociedad Controladora) is the company whose manufacturing 
operations are regulated by a Program under the controlling companies scheme. 

x Tariff (Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importacion y Exportacion) is 
Mexico’s Harmonized Tariff Schedule (HTS); 

Chapter II. Benefits of the Program 

Article 3.  In conformity with Article 9, item II of Mexico’s Federal Tax Code, the Ministry 
will authorize only one Program to the moral persons residing in Mexico that pay taxes as 
established under Title II of Mexico’s Federal Income Tax Law, which could include the 
following modalities: 

x Controlling Companies, when in one single program the manufacturing operations of a 
certified company denominated “controlling company” and the operations of one or more 
controlling partnerships (sociedades controladas). 

x Industrial, when an industrial manufacturing or transformation process is carried out 
for export purposes. 

x Services, when services are performed on export goods or a company provides export 
services, provided that these are meant to develop the activities SE determines, given 
prior advice from the Ministry of Finance (Secretaria de Hacienda y Credito 
Publico-SHCP). 

x Programs of Shelter (Albergue), when one or various foreign companies supply the 
technology and the production materials, without directly operating the Program. 

x Outsourcing (Terciarizacion), when a certified company that does not have the facilities 
to carry out manufacturing processes performs manufacturing operations through third 
parties registered under its Program. 

Article 4. Companies with authorized Programs can carry out the temporary importation of 
the following merchandise to perform manufacturing operations and will be allowed to 
remain in Mexico during the following periods: 

I. Up to eighteen months, in the following cases: 

a) Fuels, lubricants, and other materials used during the manufacturing process of the 
export merchandise. 

b) Raw materials, parts and components destined to be incorporated to export 
merchandise. 

c) Containers and packing. 

d) Labels and brochures. 

When the above merchandise is included in Annex II and III of this Decree, the imported 
products may remain in Mexico for up to twelve months.  When the above merchandise is 
included in Annex III of this Decree, the period will be up to six months only when they are 
destined to the activities specified in article 5, item III of this Decree. 

II. Up to two years for containers and trailer boxes 

III. While the Program is valid, in the following cases: 



a) Machinery, equipment, tools and instruments, molds and spare parts destined for 
the manufacturing processes. 

b) Equipment and devices for the following areas: pollution control; research and 
training; industrial security, telecommunications and calculations; laboratory; 
measure equipment; product trials and quality control; as well as equipment that 
deal with the usage of materials directly related with export goods and others that 
deal with the manufacturing process. 

c) Equipment for the administrative improvements. 

The merchandises listed in Annex I of this Decree cannot be imported under the Program. 

Article 5.  The SE, with prior advice from SHCP, will determine through a notice published 
in the DOF the following : 

I. The specific requirements that must be fulfilled in order to carry out the temporary 
importation of merchandise listed in Annex II of this Decree. 

II. The cap amounts for the temporary importation of merchandise for the textile and 
the apparel sectors listed in Annex III of this Decree, as well as the mechanism to 
determine these caps and the specific requirements for the temporary importation. 

III. The activities that can be carried out under the services modality, as well as the 
specific requirements that must be fulfilled. 

Article 6.  The companies with Program that are registered as certified companies will 
enjoy the following benefits: 

I. Authorization to use the tariff headings necessary to carry out their manufacturing 
and export-oriented processes without having to apply for an extension of their 
Program. 

II. Exemption from compliance with the notice referred to in Article 5 of this Decree. 

III. Authorization to clear customs at any port-of entry, except in those cases where SAT 
establishes that certain merchandise must be cleared at a specific port of entry.  

IV. Authorization to clear customs in the business address (despacho aduanero a 
domicilio) in conformity with SAT’s  General Foreign Trade Law Regulations (Reglas 
de Carácter General de Comercio Exterior-RCGCE). 

V. Exemption from enrollment in the sector-specific importers’ registry. 

VI. Consider as waste materials those that are manufactured in Mexico and are rejected 
for its failure to meet quality control standards, as well as those that are obsolete. 

VII. Those [benefits] that relate to the collection of data included in the customs 
documentation; reduction of fines and fulfillment of their obligations resulting from 
the clearing customs in conformity with SAT’s RCGCE. 

VIII. Other simplification measures to strengthen juridical security established in Mexico’s 
Customs Law through SAT’s RCGCE. 

IX. When  exporting merchandise, companies will be entitled to a value added tax 
(impuesto al valor agregado-IVA) refund, if their income tax statements show a credit 
balance, as long as they request it within five calendar days and meet SAT’s rules as 
established in the RCGCE. 



X. For the purposes of article 155, item I of the Regulations, companies are exempted 
from the requirement (as established in the notice to which this article refers to) to 
provide the date and number of the official shipping document for temporary 
importation (pedimento de importación temporal) and the specification regarding the 
industrial process the merchandise is destined to. 

XI. Other [benefits] established by SE or SAT. 

Article 7.  When authorizing a Program, SE could simultaneously approve a Sector-Specific 
Tariff Reduction Program,3 depending on the type of merchandise the company produces or 
export-related services it provides, provided that the company complies with the applicable 
regulations.  When dealing with a company under the services modality, the company is 
only authorized to import under the Sector-Specific Tariff Reduction Program the 
merchandise listed in article 4, item III of this Decree, provided that the imports are within 
the sector the company is registered to. 

Article 8.  Companies can transfer merchandise temporarily imported under their Program 
to other companies with Program or to companies registered in their Program to carry out 
sub-manufacturing operations for export purposes, when these are directly and exclusively 
related to the authorized Program’s objectives in conformity with the corresponding 
modality, provided that they comply with the provisions of this Decree and SAT’s RCGCE.  
Companies from the auto parts industry with Program in the automotive industry or the 
manufacturing industry for auto transport vehicles, can carry out transfers or sales in 
conformity with SAT’s RCGCE.  

Article 9.  Once SE notifies the authorization of a Program, it will send the notification to 
SAT so that the company is registered automatically in the Importers’ Registry as 
established in Mexico’s Customs Law. 

Article 10.  Companies with Program can take advantage of SAT’s guidelines through its 
RCGCE in order to keep an automated stock control system as it is referred in Mexico’s 
Customs Law.  

Chapter III. Obtaining a Program 

Article 11. SE will authorize a Program to the moral person that complies with the 
provisions of this Decree, in conformity with the following: 

I. The interested party must submit the application before SE in the corresponding 
forms, specifying: 

a) General information about the company; 

b) For merchandise to which article 4, numeral I, item b) of this Decree refers to, full 
description of the manufacturing process or service that specifies the installed 
capacity of the plant to process the imported merchandise (or service as established 
in the Program), and the percentage of utilized capacity. 

c) The tariff classification of the merchandise as referred in article 4, numeral 1 of this 
Decree to be temporarily imported and the tariff classification of the final product 

                                                   
3  PROSEC Decree (Decreto PROSEC) is the Decree that establishes several Sector-Specific Tariff 
Reduction Programs (PROSECs), published in the DOF on August 2, 2002, and its corresponding 
amendments. 



that will be exported under the Program, that correspond to Mexico’s Harmonized 
Tariff Schedule (HTS). 

d) The commercial description of the merchandise as referred in article 4, numerals II 
and III of this  
Decree to be temporarily imported under their Program. 

e) The manufacturing sector to which the company belongs to. 

f) The commitment to carry out annual exports that exceed US$500,000 or its 
equivalent in Mexican pesos, or to invoice exports for at least 10 percent of their 
total invoicing. 

g) The additional information that SE determines in the application forms. 

II. The interested party must attach to the application as referred to in numeral I of 
Article 11, the following: 

a) Certified copy of the set of documents by which a commercial company is legally 
created (acta constitutiva) of the partnership, and its modifications if applicable; 

b) Certified copy of the set of documents by which a company demonstrates ownership 
of the premises where the operation of the Program takes place and photographs of 
these premises.  If the company leases the premises, the lease must be valid for at 
least eleven months at the time it submits the application. 

c) Maquila contract, purchase-sale agreement, purchase orders or actual orders, 
demonstrating the existence of the export project; and 

d) Any additional information that SE determines in the forms. 

III. The applicant must also provide the following: 

a) SAT’s Certificate of advanced electronic signature. 

b) Activated Federal Taxpayer’s Registry (Registro Federal de Contribuyentes – RFC). 

c) The business address (domicilio fiscal) and other addresses where the company 
carries out operations under its Program must be enrolled and activated within the 
RFC. 

IV. The companies that request to operate under the controlling company modality 
must comply with the additional requirements established by SE through a Notice. 

V. Prior to the authorization of the Program, an inspection of the premises where the 
company will perform the operations under the Program will be carried out by: 

a) SE, in all the cases. 

b) Jointly with SAT, when the applicant requests to temporarily import the 
merchandise in Annex III of this Decree and in any other case determined by SE and 
SAT. 

In the case of companies that request to operate under the outsourcing modality, the 
inspection will be performed to the companies registered in their Program to carry 



out manufacturing operations.  

VI. The applicant must provide the geographical coordinates that correspond to its 
business address (domicilio fiscal) and the addresses where it will conduct operations under 
the Program, in conformity with the RCGCE.  In the event the geographical coordinates do 
not correspond to its business address or the addresses where it will conduct operations 
under the Program, or the company fails to meet the inspectors in its business address or 
other addresses where it conducts operations under the Program, the location will be 
considered as “unfound.”  

The Program can be extended to include, among others, merchandise or services, or to 
include controlling partnerships and companies to carry out manufacturing processes under 
the outsourcing modality, provided that the applicant presents before SE the appropriate 
form. 

SE will issue a decision regarding a Program application within fifteen working days as of 
the next day the application is submitted.  For other official procedures related to the 
Program, the time period will be ten working days.   

If the Ministry does not issue a decision by the established time periods in the above 
paragraph, it will be understood that SE ruled in favor and will issue the corresponding 
resolution. 

Article 12.  Programs will remain in effect as long as the holder of the Program continues to 
meet the requirements established for its approval and the provisions of this Decree.  

Chapter IV. Program’s Operation 

Article 13.  Once a Program has been authorized under the controlling companies modality, 
the individual programs of the controlling partnerships will be considered eliminated and 
will not be able to benefit from a Program individually. 

The controlling company is legally accountable before tax and customs authorities with 
regards to tax credits and other tax or customs obligations derived from the temporary 
importation of merchandise under their Program. 

For the transfer and movement of temporarily imported merchandise under the Program 
between controlling companies and controlling partnerships, compliance with the provisions 
established by SAT’s RCGCE is imperative, without the need to use official shipping 
documents (pedimentos). 

Controlling partnerships must carry out the return, change of regime or the transfer of 
temporarily imported merchandise under the provisions established in the individual 



Program that was cancelled under the terms established in the first paragraph of Article 13, 
and in conformity with SAT’s RCGCE. 

Article 14.  Those companies that import merchandise under a Program will be subject to 
the payment of duties in conformity with the provisions established in Mexico’s Free Trade 
Agreements (FTAs), Article 63-A of Mexico’s Customs Law, and the provisions established by 
SAT’s RCGCE.  The following duties may be applied: 

1. The duties established within Mexico’s Law of General Tariffs on Imports and 
Exports (Ley de los Impuestos Generales de Importacion y Exportacion).  

2. The preferential duties established in Mexico’s FTAs and preferential trade 
agreements; or  

3. The duties established under PROSECs provided that the importer is authorized to 
operate under a Sector-Specific Program.  

Article 15.  For the purposes of Article 14, companies will not be subject to the payment of 
duties in the following cases: 

I. If temporarily imported merchandise listed in article 4, numeral I of this Decree 
originates from a country with which Mexico has an FTA.  

II. If temporarily imported merchandise is listed in article 4, numeral  II of this 
Decree. 

III. If temporarily imported fabrics manufactured and cut in the United States to be 
assembled into garments and textile goods in Mexico in conformity with Appendix 
2.4 of the North American Free Trade Agreement (NAFTA), are exported to the 
United States.  Also, if temporarily imported merchandise listed in Article 4, 
numeral I of this Decree is used to manufacture textile goods and garments exported 
to the United States. 

IV. If temporarily imported merchandise is listed in article 4, numeral I of this Decree 
and does not originate from NAFTA countries and is incorporated to the goods 
specified in NAFTA’s Appendix 6.B and exported to the United States and Canada. 

V. If temporarily imported fabrics into the United States (cut in the United States or 
Mexico) are used to assemble garments in Mexico to be exported to the United States 
or Canada.  Also, if temporarily imported merchandise is listed in article 4, 
numeral I of this Decree for the manufacturing of textile goods and garments to be 
exported to the United States and Canada. 

VI. If temporarily imported merchandise is exported or returned in the same condition 
in which it was imported.  For these purposes, it is considered that merchandise is 
exported or returned in the same condition when: (i) it is exported or returned in the 
same condition without undergoing a manufacturing process; (ii) it is subject to 
manufacturing operations that do not alter the packaging of the merchandise (e.g., 
load, unload, and reload operations); (iii) it is not subject to a chemical process (e.g., 
dilution in water or any other substance); (v) it is not subject to any cleaning 
methods (e.g., oxide removal, grease, painting or any other coverings); (vi) it is 
subject to the use of preservatives (e.g., lubricants, protective encapsulation or 



maintenance painting); (vii) it is subject to adjustments (smoothed or cut –limado o 
corte); (viii) it is subject to conditioning in doses, packing, re-packing, crating or 
re-crating; (ix) it is subject to tests, marking, labeling, classification or mixture 
processes, as well as the merchandise utilized to perform any of the above processes. 

VII. If temporarily imported merchandise that originates in the United States or Canada, 
that is only subject to a repair or alteration processes and is subsequently exported 
or returned to these countries, in accordance with NAFTA’s Article 307, neither the 
spare parts that are temporarily imported to perform any of these processes. 

VIII. If temporarily imported sugar used in the manufacturing of merchandise classified 
under tariff headings 22.05 and subheadings 1704.10, 2202.10, and 2208.70 of 
Mexico’s HTS that are subsequently exported to Switzerland and Liechtenstein. 

Article 16.  For the purposes of Article 14 of this Decree companies that operate under a 
Program can defer the payment of import duties, provided that they comply with SAT’s 
RCGCE when transferring temporarily imported merchandise or goods that resulted from a 
temporarily importation process to other companies with Program that will carry out the 
manufacturing, transformation, reparation, or return process of this merchandise. 

Chapter V. Usage of Electronic Procedures 

Article 17.  Companies must submit to SE the appropriate paperwork related to the 
Program, through electronic means in conformity with the applicable regulations on this 
matter. 

Article 18.  When authorizing a Program, SE will assign a number in the format that it 
determines through its publication in the DOF.  This number must be used in all 
proceedings related to the Program before SE and SAT. 

Article 19.  SE and SAT will collaborate reciprocally regarding the authorization, operation, 
administration, and monitoring of the Programs through electronic means.  To meet this 
end, SE and SAT will need to determine the terms, criteria, and conditions of such 
collaboration. 

Article 20.  SE and SAT will monitor, within their respective areas of responsibility, 
companies’ foreign trade operations that have a Program. 

SE can request information from other government federal, state, or municipal agencies to 
carry out the evaluation of foreign trade operations carry out under a Program. 

Chapter VI. Submanufacturing 

Article 21.  Companies with Program that perform manufacturing operations can transfer 
temporarily imported merchandise listed in article 4 of this Decree to other people so that 
they perform submanufacturing operations meant for export.  For the purposes of this 



Article, the company must register these people in its Program, as long as they comply with 
the following requirements: 

I. Activated Federal Taxpayer’s Registry (Registro Federal de Contribuyentes – RFC). 

II. The business address (domicilio fiscal) and other addresses where it carries out 
submanufacturing operations is enrolled and activated within the RFC. 

III. That these [people] are moral persons that pay taxes in conformity with Title II or 
are physical persons (personas físicas) that pay taxes in conformity with Title IV, 
Chapter II, Section I or II of the of Mexico’s Tax Income Law (Ley del Impuesto sobre 
la Renta –LISR) 

The person that performs sub-manufacturing operations for export purposes will be held 
accountable along with the company with Program for the payment of taxes and profits 
(with the exception of fines) when it utilizes the temporarily imported merchandise for any 
other means than those established by this Decree.  

Article 22.  The company with Program that transfers merchandise in conformity with 
Article 21 must submit the notifications established in article 155 of the rules of Mexico’s 
Customs Law by electronic means in conformity to SAT’s RCGCE. 

Chapter VII.     Outsourcing. 

Article 23.  The company that operates under the outsourcing modality must register in its 
Program the companies that will perform manufacturing operations.  SE will register them 
provided that these companies comply with the following requirements: 

x Activated Federal Taxpayer’s Registry (Registro Federal de Contribuyentes – RFC). 

x The business address (domicilio fiscal) and other addresses where they carries out 
industrial processes are enrolled and activated within the RFC. 

x That these companies are moral persons that pay taxes in conformity with Title II of 
Mexico’s Tax Income Law (Ley del Impuesto sobre la Renta –LISR). 

The companies that performs manufacturing operations in conformity with Article 23 will be 
held accountable along with the company with Program concerning the payment of taxes 
and profits (with the exception of fines) when they utilize the temporarily imported 
merchandise for any other means than those authorized by this Decree.  

Chapter VIII.  Obligations of Companies with Program 

Article 24.  The moral persons that successfully obtain a Program must comply with the 
following: 

I. Annual exports must exceed US$500,000 or its equivalent amount in Mexican pesos, 
or to invoice exports for at least 10 percent of their total invoicing. 

II. Be in compliance with the provisions established under their Program. 



III. For merchandise listed in Article 4, numeral I of this Decree, temporarily import 
within their Program the merchandise under the tariff headings authorized in this 
Decree. 

IV. Use the temporarily imported merchandise for the purposes that they were 
authorized to. 

V. To return the merchandise within the time period as established in Mexico’s 
Customs Law or in this Decree. 

VI. To maintain the merchandise that would have been temporarily imported in the 
address or addresses registered in the Program. 

VII. To request SE, with prior authorization from SAT, the following: 

a. Modifications to the information provided in the Program’s application, such 
as the company name, RFC, and business address. 

b. Modifications to the address or addresses registered in the Program to carry 
out operations and submanufacturing export operations with at least three 
working days of prior notice to the date the company will transfer the 
temporarily imported merchandise under the Program to the new address.  

c. The suspension of activities within a time period that will not exceed ten 
calendar days (días naturales) as of the date of the suspension of operations. 

VIII. To provide SAT the geographical coordinates that correspond to any changes to its 
business address (domicilio fiscal) and the addresses where it will conduct 
operations under the Program, in conformity with the RCGCE.  In the event the 
geographical coordinates do not correspond to the ones established in the Program, 
or the company fails to meet the inspectors in its business address or other 
addresses where it conducts operations under the Program, the location will be 
considered as “unfound.”  

IX. To maintain the stock control system with the minimum requirements established 
in Annex IV of this Decree. 

X. For the temporarily importation of fuels and lubricants used to perform 
manufacturing operations under the Program, the companies must maintain a 
rigorous verification of consumption. 

Article 25.  A company with Program must present an electronic annual report to SE that 
provides the total sales and exports during the previous fiscal year.  The report must be 
issued the last working days of May, as establish by SE through a decree.  After the 
presentation of this report, SE will conduct a verification procedure as established in article 
29 of this Decree. 

When the report is not delivered within the established time period in Article 25 or the 
company fails to comply with Article 11, numeral III of this Decree, SE will proceed to 
suspend the authorization to temporarily import the merchandises authorized under the 
Program until the omission is corrected.  In the event the company fails to present its 
report or fails to comply with the requirements as referred in 11 by the last working day of 
August of the corresponding year, the Program will be definitely cancelled as of September 1 
of the corresponding year. 



For the purposes of this article, the SE will publish in the DOF a Decree stating the 
following: 

I. During June of the corresponding year, the name of Program holder and the 
number of the suspended Program as a result of failure to submit the report 
specified in the first paragraph of Article 25, or due to non-compliance with 
the requirements established in Article 11, numeral III of this Decree, and 

II. During September of the corresponding year, the name of the Program 
holder and the number of the cancelled Program. 

The submission of this report does not exempt the Program holders from the obligation to 
keep (for SAT’s disposal) all documentation regarding the Program within the terms and 
periods established in Mexico’s Federal Fiscal Code. 

In addition, the company will have to present information that will be used for statistical 
purposes as established by SE through decree.  To this end, SE will use the information 
that the National Statistics Institute (Instituto Nacional de Geografia e Informatica–INEGI) 
needs and any other information that Mexico’s Central Bank (Banco de Mexico – BANXICO) 
or any other federal agency requires. 

Article 26.  The companies that obtain authorization to operate under a Program must 
provide SE and SAT the information that they require and that is related to the authorized 
Program.  In addition, the companies must facilitate the inspections that SE and SAT staff 
will conduct to verify compliance with the Program. 

In addition, the company with Program must deliver and facilitate to the customs agent the 
documentation that allow him to comply with his obligations in conformity with Mexico’s 
Customs Law, as well as documentation that certify the company is  in compliance with its 
customs and foreign trade obligations.  

Chapter IX.   Suspension and Cancellation of Programs 

Article 27.   The following reasons will lead to the Program’s cancellation: 

I. The breach of any of the obligations provided for in this Decree. 

II. The breach of any of the obligations established in the Program’s authorization. 

III. Suspension or cancellation of the RFC, failure to present its income tax annual 
statement,  or presentation of its income tax annual statement with zero balance 
without including the pre-operative period. 

IV. Failure to carry out foreign trade operations within the last 12 months, except in 
those cases established by SE. 

V. When the company is not found in the business address or in the addresses it 
registered in the Program, or these addresses are unfound or inexistent. 



VI. When the company fails to maintain, in accordance with the tax and customs 
regulations, its balance sheets, records, stock control systems; or modifies and/or 
destroys these documentation partial or totally. 

VII. When the company does not have the proper documentation that certifies: (i) its 
foreign trade operations; (ii) its records or balance sheets do not match with its 
income tax statements; or the company presents false documentation or with false 
information; or it is found that the merchandise did not arrive to its final 
destination. 

VIII. When the company fails to declare the legal stay or possession of foreign 
merchandise, and the tax credit determined by SAT exceeds US$400,000.00; or the 
value of the merchandise by which the legal stay or possession is certified, exceeds 
by 5 percent the total of temporarily imported merchandise in the previous semester.  
For the purposes of this paragraph, the less amount will be considered between the 
one resulting from the tax credit establish by SAT and the value of the merchandise 
that was not certified. 

IX. When SAT determines during its verification process that the temporarily imported 
merchandise under a Program is not found in the addresses to which it is registered. 

X. When the company is subject to an administrative procedure of execution 
(procedimiento administrativo de ejecución) due to a tax credit, in conformity with 
Article 145 of Mexico’s Federal Tax Code, resulting from the breach of its customs 
and tax obligations related to the Program. 

XI. When SAT determines that the name or fiscal address of the supplier or producer; 
recipient or buyer abroad, stipulated in the official shipping document or invoice is s 
false, non-existent or unfound. 

For the purposes of items III and XI of this article, SE will initiate the cancellation 
procedure at the request of SAT, within a period that will not exceed 10 working days as of 
the date that in which the SE receives SAT’s request. 

For the purposes of items VIII, X, and XI of this article, SAT must have issued the 
corresponding resolution so that it can request SE to initiate the Program’s cancellation.  
SE must notify the Program holder the causes that led to the Program’s cancellation and the 
suspension of the benefit to temporarily import the merchandises authorized by the 
Program, while SAT’s resolution is being issued.  Once SAT issues the resolution, SE will 
proceed to cancel the Program.  In the event the Program holder pays the tax credit 
determined by SAT, it will be able to continue carrying out temporary imports. 

For the purposes of the remaining items, SE will initiate the cancellation procedure of the 
Program within a period that will not exceed 10 working days as of the date SE becomes 
aware of the causes that led to the Program’s cancellation.  In these cases, to initiate the 
cancellation procedure, SE must notify the Program holder the causes that led to this 
procedure and the suspension of the benefit to temporarily import merchandises authorized 
by the Program until the breach is corrected.  The Program holder will be have 10 working 



days as of the date SE’s notification enters into effect to present evidence and legal 
arguments. 

When the Program holder demonstrates that the causes that triggered the Program’s 
cancellation have no legal grounds, SE will proceed to issue a resolution, which will nullify 
the one that cancelled the Program.  SE must notify the Program holder of this resolution 
within a period that must not exceed four months as of the date the resolution enters into 
effect. 

If the Program holder does not provide evidence or legal arguments, or these fail to prove 
that the Program’s cancellation has no legal grounds, SE will proceed to issue a resolution 
that will cancel the Program, which will be notified within the period established in the 
above paragraph, except for the purposes of items VIII, X, and XI of this article.  

The companies whose Programs are cancelled by the reasons established in items V, VI, VII, 
and IX of this Article, will not be able to obtain other Program, neither the Programs for 
Foreign Trade Enterprises (empresa de comercio exterior) or High Exporting Enterprises 
(Empresa Altamente Exportadora-ALTEX), Sector-Specific Program, or any other tariff 
reduction program that promotes exports, for a five-year period as of the date the Program is 
cancelled. 

Companies can request SE to cancel their Program, as well as the temporary suspension of 
the benefit to import temporarily the merchandises authorized by the Program.  In this 
case, companies must provide the reasons for the request. 

If during the operation of the Program and as a result of a verification visit, SAT or SE, 
determine that the documents submitted by the company for the authorization, modification 
or extension of the Program, is false or altered, the authority will proceed to nullify the 
resolution in conformity with the Federal Law of Administrative Procedures (Ley Federal de 
Procedimiento Administrativo). 

Article 28.   When SE notifies the Program’s cancellation, the company must change its 
regime to the one of definitive importation or return, in conformity with the Custom’s Law, 
the temporarily imported merchandise under its Program within a 60-day period as of the 
date it receives notification of the Program’s cancellation.  SAT may authorize, only once, a 
term of 180 working days so that the company complies with this requirement, provided 
that it is always in compliance with the RCGCE. 

Article 29.   SE must verify that the companies with Program are in compliance with the 
provisions established in Article 11, item III of this Decree. 

Chapter X. Final Provisions. 



Article 30.   SE and SAT are authorized to issue, within their competence areas, the 
necessary provisions for the application of this Decree. 

Article 31.   The federal branches and sub-branches of SE are authorized to apply the 
provisions contained in  this Decree, of competence of SE.    

Article 32.   In conformity with the Transparency and Access to Public Government 
Information Federal Law, the following information regarding the authorizations granted by 
SE in conformity with this Decree will be available at the Ministry’s webpage 
(www.economia.gob.mx):  

I. Name of the applicant; 

II. Number of the Program; 

III. Address; 

IV. Administrative Unit that grants the authorizations; 

V. Tariff classification of the merchandise to be imported or exported; 

VI. Program Status 

VII. Validity 

Article 33.   For the purposes of the last paragraph of Article 2 of the LISR, the maquila 
operation as referred in Article 2, item III of this Decree, is the one that, with stock control 
systems and other goods supplied directly or indirectly by a resident abroad with whom 
there is a maquila contract, perform the transformation, manufacturing or repairing of 
these goods, or when with these goods services are rendered.  In addition, the maquiladoras 
will have to meet the requirements established in the next to last paragraph of Article 2 of 
the LISR.   

The companies that carry out maquiladora operations as referred in the above paragraph, 
can use domestic or foreign goods that are not temporarily imported.  For the purposes of 
the Value Added Tax Law, the maquila operation is the manufacturing operation that the 
companies with Program perform in conformity with the provisions established in this 
Decree.  The sub-maquila operation is the submanufacturing operation performed in 
conformity with the provisions of this Decree. 

The companies with Program, that export merchandises, will be entitled to the obtain the 
VAT refund when they show a credit balance in their income tax statements in a term that 
will not exceed 20 working days; except in the case of Article 6, item IX of this Decree, where 
the refund will take place in a period that will not exceed 5 working days; provided that the 
companies comply with the provisions established by SAT through the RCGCE. 

TRANSITORY ARTICLES 



ARTICLE ONE.- The Decree will enter into force on November 13, 2006, except in the 
following cases: 

I. The provisions established in Article 11, items VI and 24, item VIII of the Decree 
will enter into force thirty working days after the entry into force of the RCGCE that 
SAT will issue to this effect. 

II. The provisions established in Article 22 of this Decree, regarding the electronic 
presentation of notifications to which article 155 of the Regulations contained in the 
Customs Law, will enter into force in the date that SAT determines through the 
RCGCE.  Meanwhile, such notifications must continue to be presented within the 
terms established in Article 155. 

III. The provisions established in Article 27, item IV of this Decree, will enter into force 
ten working days after its exceptions enter into force through a decree issued by SE. 

ARTICLE TWO.- The Decree that establishes the Temporary Import Program to Produce 
Export Goods (PITEX) published in the DOF on May 3, 1990 and its amendments is 
abolished. 

ARTICLE THREE.-  The references made to the following concepts in the laws, regulations, 
notices, rules and other provisions will be understood to be referring to:  

I. When referring to the Decree for the Promotion and Operation of the Export 
Maquiladora  Industry and the Decree that Establishes the Temporary 
Import Program to Produce Export Goods (PITEX), to the present Decree. 

II. When referring to maquiladora operation, to the manufacturing operation 
within the provisions established in this Decree. 

III. When referring to submaquiladora, to the submanufacturing operation 
within the provisions established in this Decree. 

IV. Maquiladora or export maquiladora, to the companies that have an 
authorized Program to carry out operations within the provisions of this 
Decree. 

V. Maquiladora Program or export program authorized by SE, authorized 
programs, maquiladora or export program, maquiladora or export programs, 
to the programs authorized within the provisions established in this decree.  

VI. Companies with export programs authorized by SE, to the moral person 
holder of a program authorized program within the provisions of this Decree. 

VII. Maquiladora that develops shelter programs (albergue), to the companies 
that have an authorized Program within the provisions established in this 
Decree under the modality specified in article 3, item IV of this Decree. 

ARTICLE FOUR.- The moral persons that have SE authorization to carry out the former 
PITEX and maquiladora Programs before the entry into force of this Decree, will have 
authorization to carry out a Program in conformity with this Decree, as follows:  



x The companies that hold a maquiladora program in the industrial modality or the 
modality for temporary importation to produce export goods, have a Program in the 
industrial modality under this Decree. 

x The companies that have a maquiladora program in the services modality, have a 
Program in the services modality under this Decree. 

x The companies, that have a maquiladora program in the controlling partnership 
modality, have a Program in the controlling partnership modality under this Decree. 

x The companies that have a maquiladora program in the shelter modality (albergue), 
have a Program in the shelter modality under this Decree. 

x Those moral persons that have more than one maquiladora program or temporary 
import program to produce export goods, will have one Program in conformity with this 
Decree and the merchandise authorized in these programs shall have no effect and will 
be transferred to the such Program, without the need to provide the notification as 
referred in Article 149 of the Regulations of Mexico’s Customs Law. 

The Programs authorized in conformity to this article will be ruled by the provisions of this 
Decree. 

ARTICLE FIVE.- SE will assign the Program number as referred in Article 18 of this Decree 
to the moral persons as referred in Transitory Article 4th of this Decree.  SE will announce 
the Program number, date of entry into force, and the addresses registered under the 
Program in its website www.economia.gob.mx as follows: 

x SE will assign the Program number and its date of entry into force to those moral 
persons that are incompliance with the provisions established in Article 11, item III of 
this Decree without the need to carry out any other procedures. 

x The companies that at the time of the entry into force of this Decree do not have SAT’s 
electronic signature (firma electronica avanzada), must apply for it so that SE assigns 
the corresponding Program number, provided that they are incompliance with the 
provisions established in Article 11, numeral III, item b) and c) of this Decree, without 
the need to carry out other procedures. 

In addition, SE will publish the assigned Program numbers and its dates of entry into force 
in the Diario Oficial.  As of the date of entry into force of the Program, the company must 
use the assigned number by SE, as referred in the provisions of this article, in all the 
procedures carried out before government agencies or entities related to foreign trade 
operations carried out under a Program.   

While SE assigns the Program number in conformity with the above paragraph, the moral 
persons as referred in this article can use the Program number or code of their maquiladora 
or temporary import program to produce export goods, which shall have no effect as of July 1, 
2007. 

ARTICLE SIX.- The applications regarding procedures of the former Maquiladora and 
PITEX Programs that are pending as of the date of entry into force of this Decree, will be 
dealt with in conformity with the provisions of this Decree.  As of the entry into force of this 
Decree, SE will have 10 working days to request the missing information that it deems 
necessary within the provisions established in this Decree. 



ARTICLE SEVEN.- SE must issue the notice as referred in Article 5 of this Decree no later 
than February 28, 2007.  Meanwhile, the merchandise stipulated in Annex II and III of this 
Decree will continue to be subject to the provisions established in the “Agreement that 
establishes the specific requirements for the temporary importation of merchandises” 
published in the Diario Oficial on October 30, 2003, and its January 30, 2004 amendments.  
The “Agreement that establishes the activities that can maquiladora services can carry out” 
published in the Diario Oficial on August 8, 2003, remains in effect.   

The moral persons that as of the date of the entry into force of this Decree have authorized 
merchandises as referred in Annex I of this Decree, can continue to import them provided 
that they comply with the rules applicable to the goods to which Annex of this Decree II 
refers to and its length of stay in the country is of 3 months. 

ARTICLE EIGHT.- The Decree through which the specific benefits for certified companies 
that have a maquiladora or PITEX program published on May 9, 2005, in the Diario Oficial 
is abolished. 

ARTICLE NINE.- As of January 1, 2008 the following tariff headings of Mexico’s HTS will 
be eliminated from Annex I of this Decree: 0713.22.02; 0713.33.03; 0713.33.99 

ARTICLE TEN.- As of January 1, 2008 the following tariff headings of Mexico’s HTS will be 
eliminated from Annex II of this Decree: 0207.13.03; 0207.14.04; 0402.10.01; 0402.21.01; 
0901.11.01; 0901.11.99 1005.90.03; 1005.90.04; 1005.90.99; 1901.90.03 

ARTICLE ELEVEN.- The provisions established in Article 24, item I of this Decree will be 
applicable for the annual foreign trade operations report for 2006.  

ARTICLE TWELVE.- The merchandises imported by physical persons in conformity with 
the provisions of Transitory Article Two of this Decree, will continue to operate under the 
temporary import regime during the applicable periods established in the customs 
provisions in force at the time of their importation, provided that they comply with the 
requirements and conditions granted. 

ARTICLE THIRTEEN.- For the purposes of Article 11, item IV of this Decree, the 
companies interested in obtaining a Program under the controlling partnership modality, 
can request so to SE, provided that they comply with the requirements established in the 
second paragraph of Article 4-B of the Decree that is modified, while the SE publishes such 
requirements. 

ARTICLE FOURTEEN.- For the purposes of Transitory Article Six by which several 
provisions of the Customs Law are amended, published in the Diario Oficial on December 31, 
2000, it is understood that the merchandises imported to Mexico under the regimes specified 
in that article, will be subject to the corresponding antidumping duties provided that a 
determination issued as a result of a dumping  investigation against unfair trade practices, 
establishes them. 

ARTICLE FIFTEEN.- For the purposes of Articles 17, 20 and 26 of the Foreign Trade Law 
and Article 36, item I of the Customs Law, it will be understood that only the merchandises 
subject to certain restrictions and non tariff barriers published in the Diario Oficial 
identified with their corresponding tariff heading and nomenclature within Mexico’s HTS.  
Therefore, the mention of a program or foreign trade instrument is insufficient to consider 
them subject to the restrictions or non tariff barriers in question. 



ANNEXES 
 

ANNEX I 

 

0713.33.02 Frijol blanco, excepto lo comprendido en la fracción 0713.33.01.  

0713.33.03 Frijol negro, excepto lo comprendido en la fracción 0713.33.01. 

0713.33.99 Los demás. 

2207.10.01 Alcohol etílico sin desnaturalizar con un grado alcohólico volumétrico superior o igual  a 80% vol. 

2207.20.01 Alcohol etílico y aguardientes desnaturalizados, de cualquier graduación. 

2208.90.01 Alcohol etílico. 

2208.90.02 Bebidas alcohólicas de más de 14 grados sin exceder de 23 grados centesimales  Gay-Lussac a 

la temperatura de 15° C, en vasijería de barro, loza o vidrio. 

6309.00.01 Artículos de prendería. 

 

ANNEX II 

I. 

 

0207.13.03 Piernas, muslos o piernas unidas al muslo. 

0207.14.04 Piernas, muslos o piernas unidas al muslo. 

 

II. 

 

0402.10.01 Leche en polvo o en pastillas. 

0402.21.01 Leche en polvo o en pastillas. 

0901.11.01 Variedad robusta. 

0901.11.99 Los demás. 

1005.90.03 Maíz amarillo. 

1005.90.04 Maíz blanco (harinero). 

1005.90.99 Los demás. 

1901.90.03 Preparaciones a base de productos lácteos con un contenido de sólidos lácteos superior al 10%, 

en peso, pero inferior o igual a 50%, en peso, excepto las comprendidas en la fracción 

1901.90.04. 

 

III. 

 



4012.20.01 De los tipos utilizados en vehículos para el transporte en carretera de pasajeros o mercancía, 

incluyendo tractores, o en vehículos de la partida 87.05. 

 

ANNEX III 

 

5001.00.01 Capullos de seda aptos para el devanado. 

5002.00.01 Seda cruda (sin torcer). 

5003.10.01 Sin cardar ni peinar. 

5003.90.99 Los demás. 

5004.00.01 Hilados de seda (excepto los hilados de desperdicios de seda) sin acondicionar para la venta al 

por menor. 

5005.00.01 Hilados de desperdicios de seda sin acondicionar para la venta al por menor. 

5006.00.01 Hilados de seda, o de desperdicios de seda, acondicionados para la venta al por menor; "pelo de 

Mesina" ("crin de Florencia"). 

5007.10.01 Tejidos de borrilla. 

5007.20.99 Los demás tejidos con un contenido de seda o desperdicios de seda, distintos de la borrilla, 

superior o igual al 85% en peso. 

5007.90.99 Los demás tejidos. 

5101.11.01 Cuyo rendimiento en fibra sea igual o inferior al 75%. 

5101.11.99 Los demás. 

5101.19.01 Cuyo rendimiento en fibra sea igual o inferior al 75%. 

5101.19.99 Los demás. 

5101.21.01 Cuyo rendimiento en fibra sea igual o inferior al 75%. 

5101.21.99 Los demás. 

5101.29.01 Cuyo rendimiento en fibra sea igual o inferior al 75%. 

5101.29.99 Los demás. 

5101.30.01 Cuyo rendimiento en fibra sea igual o inferior al 75%. 

5101.30.99 Los demás. 

5102.11.01 De cabra de Cachemira. 

5102.19.01 De cabra de Angora (mohair). 

5102.19.02 De conejo o de liebre. 

5102.19.99 Los demás. 

5102.20.01 De cabra común. 

5102.20.99 Los demás. 

5103.10.01 De lana, provenientes de peinadoras ("blousses"). 



5103.10.02 De lana limpia, excepto provenientes de peinadoras ("blousses"). 

5103.10.99 Los demás. 

5103.20.01 De lana, provenientes de peinadoras ("blousses"). 

5103.20.02 De lana limpia, excepto provenientes de peinadoras ("blousses"). 

5103.20.99 Los demás. 

5103.30.01 Desperdicios de pelo ordinario. 

5104.00.01 Hilachas de lana o pelo fino u ordinario. 

5105.10.01 Lana cardada. 

5105.21.01 "Lana peinada a granel". 

5105.29.01 Peinados en mechas ("tops"). 

5105.29.99 Las demás. 

5105.31.01 De cabra de Cachemira. 

5105.39.01 De alpaca, vicuna y llama, peinados en mechas ("tops"). 

5105.39.02 De guanaco peinado en mechas ("tops"). 

5105.39.99 Los demás. 

5105.40.01 Pelo ordinario, cardado o peinado. 

5106.10.01 Con un contenido de lana superior o igual al 85% en peso. 

5106.20.01 Con un contenido de lana inferior al 85% en peso. 

5107.10.01 Con un contenido de lana superior o igual al 85% en peso. 

5107.20.01 Con un contenido de lana inferior al 85% en peso. 

5108.10.01 Cardado. 

5108.20.01 Peinado. 

5109.10.01 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual al 85% en peso. 

5109.90.99 Los demás. 

5110.00.01 Hilados de pelo ordinario o de crin (incluidos los hilados de crin entorchados), aunque estén 

acondicionados para la venta al por menor. 

5111.11.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz, tejidos hechos a mano. 

5111.11.99 Los demás. 

5111.19.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz, tejidos hechos a mano. 

5111.19.99 Los demás. 

5111.20.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz. 

5111.20.99 Los demás. 

5111.30.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz. 

5111.30.99 Los demás. 

5111.90.99 Los demás. 



5112.11.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz. 

5112.11.99 Los demás. 

5112.19.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz. 

5112.19.02 Tela de billar. 

5112.19.99 Los demás. 

5112.20.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz. 

5112.20.99 Los demás. 

5112.30.01 Del tipo de los utilizados para tapicería y tapiz. 

5112.30.02 Tela de billar. 

5112.30.99 Los demás. 

5112.90.99 Los demás. 

5113.00.01 De pelo ordinario. 

5113.00.99 Los demás. 

5201.00.01 Con pepita. 

5201.00.02 Sin pepita, de fibra con más de 29 mm de longitud. 

5201.00.99 Los demás. 

5202.10.01 Desperdicios de hilados. 

5202.91.01 Hilachas. 

5202.99.01 Borra. 

5202.99.99 Los demás. 

5203.00.01 Algodón cardado o peinado. 

5204.11.01 Con un contenido de algodón superior o igual al 85% en peso. 

5204.19.99 Los demás. 

5204.20.01 Acondicionado para la venta al por menor. 

5205.11.01 De título superior o igual a 714.29 decitex (inferior o igual al número métrico 14). 

5205.12.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex (superior al número 

métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43). 

5205.13.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex (superior al número 

métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52). 

5205.14.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex (superior al número métrico 

52 pero inferior o igual al número métrico 80). 

5205.15.01 De título inferior a 125 decitex (superior al número métrico 80). 

5205.21.01 De título superior o igual a 714.29 decitex (inferior o igual al número métrico 14). 

5205.22.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex (superior al número 

métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43). 



5205.23.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex (superior al número 

métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52). 

5205.24.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex (superior al número métrico 

52 pero inferior o igual al número métrico 80). 

5205.26.01 De título inferior a 125 decitex pero superior o igual a 106.38 decitex (superior al número métrico 

80 pero inferior o igual al número métrico 94). 

5205.27.01 De título inferior a 106.38 decitex pero superior o igual a 83.33 decitex (superior al número métrico 

94 pero inferior o igual al número métrico 120). 

5205.28.01 De título inferior a 83.33 decitex (superior al número métrico 120). 

5205.31.01 De título superior o igual a 714.29 decitex por hilo sencillo (inferior o igual al número métrico 14 

por hilo sencillo). 

5205.32.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43, por hilo sencillo). 

5205.33.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52, por hilo sencillo). 

5205.34.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex, por hilo sencillo (superior al 

número métrico 52 pero inferior o igual al número métrico 80, por hilo sencillo). 

5205.35.01 De título inferior a 125 decitex por hilo sencillo (superior al número métrico 80 por hilo sencillo). 

5205.41.01 De título superior o igual a 714.29 decitex por hilo sencillo (inferior o igual al número métrico 14 

por hilo sencillo). 

5205.42.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43, por hilo sencillo). 

5205.43.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52, por hilo sencillo). 

5205.44.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex, por hilo sencillo (superior al 

número métrico 52 pero inferior o igual al número métrico 80, por hilo sencillo). 

5205.46.01 De título inferior a 125 decitex pero superior o igual a 106.38 decitex, por hilo sencillo (superior al 

número métrico 80 pero inferior o igual al número métrico 94, por hilo sencillo). 

5205.47.01 De título inferior a 106.38 decitex pero superior o igual a 83.33 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 94 pero inferior o igual al número métrico 120, por hilo sencillo). 

5205.48.01 De título inferior a 83.33 decitex por hilo sencillo (superior al número métrico 120 por hilo sencillo). 

5206.11.01 De título superior o igual a 714.29 decitex (inferior o igual al número métrico 14). 

5206.12.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex (superior al número 

métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43). 



5206.13.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex (superior al número 

métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52). 

5206.14.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex (superior al número métrico 

52 pero inferior o igual al número métrico 80). 

5206.15.01 De título inferior a 125 decitex (superior al número métrico 80). 

5206.21.01 De título superior o igual a 714.29 decitex (inferior o igual al número métrico 14). 

5206.22.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex (superior al número 

métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43). 

5206.23.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex (superior al número 

métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52). 

5206.24.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex (superior al número métrico 

52 pero inferior o igual al número métrico 80). 

5206.25.01 De título inferior a 125 decitex (superior al número métrico 80). 

5206.31.01 De título superior o igual a 714.29 decitex por hilo sencillo (inferior o igual al número métrico 14 

por hilo sencillo). 

5206.32.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43, por hilo sencillo). 

5206.33.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52, por hilo sencillo). 

5206.34.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex, por hilo sencillo (superior al 

número métrico 52 pero inferior o igual al número métrico 80, por hilo sencillo). 

5206.35.01 De título inferior a 125 decitex por hilo sencillo (superior al número métrico 80 por hilo sencillo). 

5206.41.01 De título superior o igual a 714.29 decitex hilo sencillo (inferior o igual al número métrico 14 por 

hilo sencillo). 

5206.42.01 De título inferior a 714.29 decitex pero superior o igual a 232.56 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 14 pero inferior o igual al número métrico 43, por hilo sencillo). 

5206.43.01 De título inferior a 232.56 decitex pero superior o igual a 192.31 decitex, por hilo sencillo (superior 

al número métrico 43 pero inferior o igual al número métrico 52, por hilo sencillo). 

5206.44.01 De título inferior a 192.31 decitex pero superior o igual a 125 decitex, por hilo sencillo (superior al 

número métrico 52 pero inferior o igual al número métrico 80, por hilo sencillo). 

5206.45.01 De título inferior a 125 decitex por hilo sencillo (superior al número métrico 80 por hilo sencillo). 

5207.10.01 Con un contenido de algodón superior o igual al 85% en peso. 

5207.90.99 Los demás. 

5208.11.01 De ligamento tafetán, de peso inferior o igual a 100 g/m². 

5208.12.01 De ligamento tafetán, de peso superior a 100 g/m². 



5208.13.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5208.19.01 De ligamento sarga. 

5208.19.02 Con un contenido de algodón igual al 100%, de peso inferior o igual a 50 g/m2 y anchura inferior o 

igual a 1.50 m. 

5208.19.99 Los demás. 

5208.21.01 De ligamento tafetán, de peso inferior o igual a 100 g/m². 

5208.22.01 De ligamento tafetán, de peso superior a 100 g/m². 

5208.23.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5208.29.01 De ligamento sarga. 

5208.29.99 Los demás. 

5208.31.01 De ligamento tafetán, de peso inferior o igual a 100 g/m². 

5208.32.01 De ligamento tafetán, de peso superior a 100 g/m². 

5208.33.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5208.39.01 De ligamento sarga. 

5208.39.99 Los demás. 

5208.41.01 De ligamento tafetán, de peso inferior o igual a 100 g/m². 

5208.42.01 De ligamento tafetán, de peso superior a 100 g/m². 

5208.43.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5208.49.99 Los demás tejidos. 

5208.51.01 De ligamento tafetán, de peso inferior o igual a 100 g/m². 

5208.52.01 De ligamento tafetán, de peso superior a 100 g/m². 

5208.53.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5208.59.01 De ligamento sarga. 

5208.59.99 Los demás. 

5209.11.01 De ligamento tafetán. 

5209.12.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5209.19.01 De ligamento sarga. 

5209.19.99 Los demás. 

5209.21.01 De ligamento tafetán. 

5209.22.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5209.29.01 De ligamento sarga. 

5209.29.99 Los demás. 

5209.31.01 De ligamento tafetán. 

5209.32.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5209.39.01 De ligamento sarga. 



5209.39.99 Los demás. 

5209.41.01 De ligamento tafetán. 

5209.42.01 En los que los hilos de la urdimbre estén teñidos de azul y los de trama sean crudos, 

blanqueados, teñidos de gris o coloreados con un azul más claro que los de urdimbre. 

5209.42.99 Los demás. 

5209.43.99 Los demás tejidos de ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5209.49.99 Los demás tejidos. 

5209.51.01 De ligamento tafetán. 

5209.52.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5209.59.01 De ligamento sarga. 

5209.59.99 Los demás. 

5210.11.01 Tejidos lisos, en rollos hasta de 225 cm de ancho, con 100% de algodón en la trama y 100% de 

rayón en la urdimbre. 

5210.11.99 Los demás. 

5210.12.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5210.19.01 De ligamento sarga. 

5210.19.99 Los demás. 

5210.21.01 De ligamento tafetán. 

5210.22.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5210.29.01 De ligamento sarga. 

5210.29.99 Los demás. 

5210.31.01 De ligamento tafetán. 

5210.32.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5210.39.01 De ligamento sarga. 

5210.39.99 Los demás. 

5210.41.01 De ligamento tafetán. 

5210.42.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5210.49.99 Los demás tejidos. 

5210.51.01 De ligamento tafetán. 

5210.52.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5210.59.01 De ligamento sarga. 

5210.59.99 Los demás. 

5211.11.01 Tejidos lisos, en rollos hasta de 225 cm de ancho, con 100% de algodón en la trama y 100% de 

rayón en la urdimbre. 

5211.11.99 Los demás. 



5211.12.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5211.19.01 De ligamento sarga. 

5211.19.99 Los demás. 

5211.21.01 De ligamento tafetán. 

5211.22.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5211.29.01 De ligamento sarga. 

5211.29.99 Los demás. 

5211.31.01 De ligamento tafetán. 

5211.32.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5211.39.01 De ligamento sarga. 

5211.39.99 Los demás. 

5211.41.01 De ligamento tafetán. 

5211.42.01 En los que los hilos de la urdimbre estén teñidos de azul y los de trama sean crudos, 

blanqueados, teñidos de gris o coloreados con un azul más claro que los de urdimbre. 

5211.42.99 Los demás. 

5211.43.99 Los demás tejidos de ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5211.49.99 Los demás tejidos. 

5211.51.01 De ligamento tafetán. 

5211.52.01 De ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o igual a 4. 

5211.59.01 De ligamento sarga. 

5211.59.99 Los demás. 

5212.11.01 Crudos. 

5212.12.01 Blanqueados. 

5212.13.01 Teñidos. 

5212.14.01 Con hilados de distintos colores. 

5212.15.01 Estampados. 

5212.21.01 Crudos. 

5212.22.01 Blanqueados. 

5212.23.01 Teñidos. 

5212.24.01 De tipo mezclilla. 

5212.24.99 Los demás. 

5212.25.01 Estampados. 

5301.10.01 Lino en bruto o enriado. 

5301.21.01 Agramado o espadado. 

5301.29.99 Los demás. 



5301.30.01 Estopas y desperdicios, de lino. 

5302.10.01 Cáñamo en bruto o enriado. 

5302.90.99 Los demás. 

5303.10.01 Yute y demás fibras textiles del líber, en bruto o enriados. 

5303.90.99 Los demás. 

5304.10.01 Sisal y demás fibras textiles del género Agave, en bruto. 

5304.90.99 Los demás. 

5305.11.01 En bruto. 

5305.19.99 Los demás. 

5305.21.01 En bruto. 

5305.29.99 Los demás. 

5305.90.01 En bruto. 

5305.90.99 Los demás. 

5306.10.01 Sencillos. 

5306.20.01 Retorcidos o cableados. 

5307.10.01 Sencillos. 

5307.20.01 Retorcidos o cableados. 

5308.10.01 Hilados de coco. 

5308.20.01 Hilados de cáñamo. 

5308.90.01 De ramio. 

5308.90.02 Hilados de papel. 

5308.90.99 Los demás. 

5309.11.01 Crudos o blanqueados. 

5309.19.99 Los demás. 

5309.21.01 Crudos o blanqueados. 

5309.29.99 Los demás. 

5310.10.01 Crudos. 

5310.90.99 Los demás. 

5311.00.01 De ramio o de hilados de papel. 

5311.00.99 Los demás. 

5401.10.01 De filamentos sintéticos 

5401.20.01 De filamentos artificiales. 

5402.10.01 De fibras aramídicas. 

5402.10.02 De filamentos de nailon, de alta tenacidad, sencillos, planos, tensados al máximo, producidos con 

una torsión que no exceda de 40 vueltas por metro. 



5402.10.99 Los demás. 

5402.20.01 Sencillos, planos, tensados al máximo, producidos con una torsión que no exceda de 40 vueltas 

por metro. 

5402.20.99 Los demás. 

5402.31.01 De nailon o demás poliamidas, de título inferior o igual a 50 tex, por hilo sencillo. 

5402.32.01 De nailon o demás poliamidas, de título superior a 50 tex, por hilo sencillo. 

5402.33.01 De poliésteres. 

5402.39.01 De alcohol polivinílico. 

5402.39.99 Los demás. 

5402.41.01 Hilados de filamentos de nailon. 

5402.41.02 De 44.4 decitex (40 deniers) y 34 filamentos. 

5402.41.03 De aramidas. 

5402.41.04 De filamentos de nailon parcialmente orientados. 

5402.41.99 Los demás. 

5402.42.01 De poliésteres, parcialmente orientados. 

5402.43.01 Totalmente de poliéster, de título igual o superior a 75 decitex pero inferior o igual a 80 decitex, y 

24 filamentos por hilo. 

5402.43.02 De filamentos de poliéster, sencillos, planos, tensados al máximo, producidos con una torsión que 

no exceda de 40 vueltas por metro. 

5402.43.99 Los demás. 

5402.49.01 De poliuretanos, del tipo de los denominados "elastanos", sin torsión, no en carretes de urdido 

(julios). 

5402.49.02 De poliuretanos, de 44.4 a 1887 decitex (40 a 1700 deniers). 

5402.49.03 De poliuretanos, excepto lo comprendido en las fracciones 5402.49.01 y 5402.49.02. 

5402.49.04 De poliolefinas. 

5402.49.05 De fibras acrílicas o modacrílicas. 

5402.49.06 De alcohol polivinílico. 

5402.49.07 De politetrafluoroetileno. 

5402.49.08 De polipropileno fibrilizado. 

5402.49.99 Los demás. 

5402.51.01 De fibras aramídicas. 

5402.51.99 Los demás. 

5402.52.01 De 75.48 decitex (68 deniers), teñido en rígido brillante con 32 filamentos y en torsión de 800 

vueltas por metro. 



5402.52.02 Totalmente de poliéster, de título igual o superior a 75 decitex pero inferior o igual a 80 decitex, y 

24 filamentos por hilo. 

5402.52.99 Los demás. 

5402.59.01 De poliolefinas. 

5402.59.02 De fibras acrílicas o modacrílicas. 

5402.59.03 De alcohol polivinílico. 

5402.59.04 De politetrafluoroetileno. 

5402.59.05 De polipropileno fibrilizado. 

5402.59.99 Los demás. 

5402.61.01 De fibras aramídicas. 

5402.61.99 Los demás. 

5402.62.01 De 75.48 decitex (68 deniers), teñido en rígido brillante con 32 filamentos y torsión de 800 vueltas 

por metro. 

5402.62.99 Los demás. 

5402.69.01 De poliolefinas. 

5402.69.02 De fibras acrílicas o modacrílicas. 

5402.69.03 De alcohol polivinílico. 

5402.69.04 De politetrafluoroetileno. 

5402.69.05 De polipropileno fibrilizado. 

5402.69.99 Los demás. 

5403.10.01 Hilados de alta tenacidad de rayón viscosa. 

5403.20.01 De acetato de celulosa. 

5403.20.99 Los demás. 

5403.31.01 De rayón viscosa, sin torsión o con una torsión inferior o igual a 120 vueltas por metro. 

5403.32.01 De rayón viscosa, con una torsión superior a 120 vueltas por metro. 

5403.33.01 De acetato de celulosa. 

5403.39.99 Los demás. 

5403.41.01 De rayón viscosa. 

5403.42.01 De acetato de celulosa. 

5403.49.99 Los demás. 

5404.10.01 De poliéster. 

5404.10.02 De poliamidas o superpoliamidas. 

5404.10.03 De poliolefinas. 

5404.10.04 De alcohol polivinílico. 

5404.10.05 De poliuretanos, del tipo de los denominados "elastanos". 



5404.10.99 Los demás. 

5404.90.99 Las demás. 

5405.00.01 Monofilamentos. 

5405.00.02 Paja artificial. 

5405.00.03 Imitaciones de catgut con diámetro igual o superior a 0.05 mm, sin exceder de 0.70 mm. 

5405.00.04 Imitaciones de catgut excepto lo comprendido en la fracción 5405.00.03. 

5405.00.99 Los demás. 

5406.10.01 De poliamidas o superpoliamidas, excepto lo comprendido en la fracción 5406.10.02. 

5406.10.02 De aramidas, retardantes a la flama. 

5406.10.03 De poliéster. 

5406.10.99 Los demás. 

5406.20.01 Hilados de filamentos artificiales. 

5407.10.01 Empleados en armaduras de neumáticos, de nailon o poliéster, con un máximo de seis hilos por 

pulgada en la trama. 

5407.10.02 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.10.99 Los demás. 

5407.20.01 De tiras de polipropileno e hilados. 

5407.20.99 Los demás. 

5407.30.01 De fibras sintéticas, crudos o blanqueados. 

5407.30.02 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.30.03 Redes o mallas de materias plásticas, con monofilamentos de menos de 1 mm en su  corte 

transversal, en cuyo punto de cruce estén termosoldados, en rollos de ancho inferior a 2.20 m. 

5407.30.99 Los demás. 

5407.41.01 Crudos o blanqueados. 

5407.42.01 Teñidos. 

5407.43.01 Gofrados. 

5407.43.02 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.43.03 Con ancho de 64 a 72 cm, para la confección de corbatas. 

5407.43.99 Los demás. 

5407.44.01 Estampados. 

5407.51.01 Crudos o blanqueados. 

5407.52.01 Teñidos. 

5407.53.01 Gofrados o sometidos a cualquier operación complementaria sobre el teñido, incluidos los tejidos 

dobles o adheridos. 

5407.53.02 Reconocibles para naves aéreas. 



5407.53.03 Con ancho de 64 a 72 cm, para la confección de corbatas. 

5407.53.99 Los demás. 

5407.54.01 Estampados. 

5407.61.01 Totalmente de poliéster, de hilados sencillos, de título igual o superior a 75 decitex pero inferior o 

igual a 80 decitex, y 24 filamentos por hilo, y una torsión igual o superior a 900 vueltas por metro. 

5407.61.02 Crudos o blanqueados, excepto lo comprendido en la fracción 5407.61.01. 

5407.61.99 Los demás. 

5407.69.01 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.69.99 Los demás. 

5407.71.01 Crudos o blanqueados. 

5407.72.01 Teñidos. 

5407.73.01 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5407.73.02 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.73.03 De poliuretanos, "elásticos" entorchados tanto en el pie como en la trama, con capacidad de 

elongación de 68 a 88% con el sentido longitudinal (pie) y de 90 a 120% en el sentido transversal 

(trama). 

5407.73.99 Los demás. 

5407.74.01 Estampados. 

5407.81.01 Crudos o blanqueados. 

5407.82.01 Gofrados, o sometidos a cualquier operación complementaria sobre el tenido, incluidos los tejidos 

dobles o adheridos. 

5407.82.02 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.82.03 De poliuretanos, "elásticas", entorchados tanto en el pie como en la trama, con capacidad de 

elongación de 68 a 88% en el sentido longitudinal (pie) y de 90 a 120% en el sentido transversal 

(trama). 

5407.82.99 Los demás. 

5407.83.01 Con hilados de distintos colores. 

5407.84.01 Estampados. 

5407.91.01 Asociados con hilos de caucho. 

5407.91.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5407.91.03 Tejidos de alcohol polivinílico. 

5407.91.04 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.91.05 De poliuretanos, "elásticos" entorchados tanto en el pie como en la trama, con capacidad de 

elongación de 68 a 88% en el sentido longitudinal (pie) y de 90 a 120% en el sentido transversal 

(trama). 



5407.91.06 De nailon, cuya trama sea de 40 deniers con 34 filamentos y pie de 70 deniers con 34 filamentos. 

5407.91.07 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5407.91.99 Los demás. 

5407.92.01 Asociados con hilos de caucho. 

5407.92.02 Gofrados o sometidos a cualquier operación complementaria sobre el teñido, incluidos los tejidos 

dobles o adheridos. 

5407.92.03 De alcohol polivinílico. 

5407.92.04 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.92.05 De poliuretanos, "elásticos" entorchados tanto en el pie como en la trama con capacidad de 

elongación de 68 a 88% en el sentido longitudinal (pie) y de 90 a 120% en sentido transversal 

(trama). 

5407.92.06 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5407.92.99 Los demás. 

5407.93.01 Asociados con hilos de caucho. 

5407.93.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5407.93.03 De alcohol polivinílico. 

5407.93.04 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.93.05 Con ancho de 64 a 72 cm para la confección de corbatas. 

5407.93.06 De poliuretanos, "elásticos" entorchados tanto en el pie como en la trama, con capacidad de 

elongación de 68 a 88% en el sentido longitudinal (pie) y de 90 a 120% en el sentido transversal 

(trama). 

5407.93.07 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5407.93.99 Los demás. 

5407.94.01 Asociados con hilos de caucho. 

5407.94.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5407.94.03 De alcohol polivinílico. 

5407.94.04 Reconocibles para naves aéreas. 

5407.94.05 Con ancho de 64 a 72 cm para la confección de corbatas. 

5407.94.06 De poliuretanos,"elásticos" entorchados tanto en el pie como en la trama, con capacidad de 

elongación de 68 a 88% en el sentido longitudinal (pie) y de 90 a 120% en el sentido transversal 

(trama). 

5407.94.07 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5407.94.99 Los demás. 

5408.10.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.10.02 Crudos o blanqueados. 



5408.10.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.10.04 Empleados en armaduras de neumáticos, de rayón, con un máximo de 6 hilos por pulgada de la 

trama. 

5408.10.99 Los demás. 

5408.21.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.21.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5408.21.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.21.99 Los demás. 

5408.22.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.22.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5408.22.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.22.04 De rayón cupramonio. 

5408.22.99 Los demás. 

5408.23.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.23.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5408.23.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.23.04 Con ancho de 64 a 72 cm para la confección de corbatas. 

5408.23.05 De rayón cupramonio. 

5408.23.99 Los demás. 

5408.24.01 De rayón cupramonio. 

5408.24.99 Los demás. 

5408.31.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.31.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5408.31.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.31.04 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5408.31.99 Los demás. 

5408.32.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.32.02 Gofrados o sometidos a cualquier operación complementaria sobre el teñido, incluidos los tejidos 

dobles o adheridos. 

5408.32.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.32.04 Redes o mallas, con monofilamentos de menos de 1 mm en su corte transversal, en cuyo punto 

de cruce estén termo soldados, en rollos de ancho inferior a 2.20 m. 

5408.32.05 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5408.32.99 Los demás. 

5408.33.01 Asociados con hilos de caucho. 



5408.33.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5408.33.03 Reconocibles para naves aéreas. 

5408.33.04 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5408.33.99 Los demás. 

5408.34.01 Asociados con hilos de caucho. 

5408.34.02 Gofrados, incluidos los tejidos dobles o adheridos. 

5408.34.03 Con un contenido de lana o pelo fino superior o igual a 36% en peso. 

5408.34.99 Los demás. 

5501.10.01 De nailon o demás poliamidas. 

5501.20.01 De tereftalato de polietileno excepto lo comprendido en las fracciones 5501.20.02 y 5501.20.03. 

5501.20.02 De tereftalato de polietileno color negro, teñido en la masa. 

5501.20.03 De alta tenacidad igual o superior a 7.77 g por decitex (7 g por denier) constituidos por un 

filamento de 1.33 decitex y con un decitex total de 133,333 (120,000 deniers). 

5501.20.99 Los demás. 

5501.30.01 Acrílicos o modacrílicos. 

5501.90.99 Los demás. 

5502.00.01 Cables de rayón. 

5502.00.99 Los demás. 

5503.10.01 De nailon o demás poliamidas. 

5503.20.01 De tereftalato de polietileno, excepto lo comprendido en las fracciones 5503.20.02 y 5503.20.03. 

5503.20.02 De tereftalato de polietileno alta tenacidad igual o superior a 7.67 g por decitex (6.9 g por denier). 

5503.20.03 De tereftalato de polietileno color negro, teñidas en la masa. 

5503.20.99 Los demás. 

5503.30.01 Acrílicas o modacrílicas. 

5503.40.01 De polipropileno de 3 a 25 deniers. 

5503.40.99 Los demás. 

5503.90.01 De alcohol polivinílico, de longitud inferior o igual a 12 mm. 

5503.90.99 Las demás. 

5504.10.01 Rayón fibra corta. 

5504.10.99 Los demás. 

5504.90.99 Las demás. 

5505.10.01 De fibras sintéticas. 

5505.20.01 De fibras artificiales. 

5506.10.01 De nailon o demás poliamidas. 

5506.20.01 De poliésteres. 



5506.30.01 Acrílicas o modacrílicas. 

5506.90.99 Las demás. 

5507.00.01 Fibras artificiales discontinuas, cardadas, peinadas transformadas de otro modo para la hilatura. 

5508.10.01 De fibras sintéticas discontinuas. 

5508.20.01 De fibras artificiales discontinuas. 

5509.11.01 Sencillos. 

5509.12.01 Retorcidos o cableados. 

5509.21.01 Sencillos. 

5509.22.01 Retorcidos o cableados. 

5509.31.01 Sencillos. 

5509.32.01 Retorcidos o cableados. 

5509.41.01 Sencillos. 

5509.42.01 Retorcidos o cableados. 

5509.51.01 Mezclados exclusiva o principalmente, con fibras artificiales discontinuas. 

5509.52.01 Mezclados exclusiva o principalmente con lana o pelo fino. 

5509.53.01 Mezclados exclusiva o principalmente con algodón. 

5509.59.99 Los demás. 

5509.61.01 Mezclados exclusiva o principalmente con lana o pelo fino. 

5509.62.01 Mezclados exclusiva o principalmente con algodón. 

5509.69.99 Los demás. 

5509.91.01 Mezclados exclusiva o principalmente con lana o pelo fino. 

5509.92.01 Mezclados exclusiva o principalmente con algodón. 

5509.99.99 Los demás. 

5510.11.01 Sencillos. 

5510.12.01 Retorcidos o cableados. 

5510.20.99 Los demás hilados, mezclados exclusiva o principalmente con lana o pelo fino. 

5510.30.99 Los demás hilados, mezclados exclusiva o principalmente con algodón. 

5510.90.99 Los demás hilados. 

5511.10.01 De fibras sintéticas discontinuas con un contenido de estas fibras superior o igual al 85% en peso. 

5511.20.01 De fibras sintéticas discontinuas con un contenido de estas fibras inferior al 85% en peso. 

5511.30.01 De fibras artificiales discontinuas. 

5512.11.01 Crudos o blanqueados. 

5512.19.01 Tipo mezclilla. 

5512.19.99 Los demás. 

5512.21.01 Crudos o blanqueados. 



5512.29.99 Los demás. 

5512.91.01 Crudos o blanqueados. 

5512.99.99 Los demás. 

5513.11.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5513.12.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5513.13.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5513.19.99 Los demás tejidos. 

5513.21.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento de tafetán. 

5513.22.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento sarga incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5513.23.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5513.29.99 Los demás tejidos. 

5513.31.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5513.32.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento sarga incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5513.33.99 Los demás tejidos, de fibras discontinuas de poliéster. 

5513.39.99 Los demás tejidos. 

5513.41.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5513.42.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento sarga incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5513.43.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5513.49.99 Los demás tejidos. 

5514.11.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5514.12.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamentos sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5514.13.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5514.19.99 Los demás tejidos. 

5514.21.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5514.22.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5514.23.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5514.29.99 Los demás tejidos. 

5514.31.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5514.32.01 Tipo mezclilla. 



5514.32.99 Los demás. 

5514.33.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5514.39.99 Los demás tejidos. 

5514.41.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento tafetán. 

5514.42.01 De fibras discontinuas de poliéster, de ligamento sarga, incluido el cruzado, de curso inferior o 

igual a 4. 

5514.43.99 Los demás tejidos de fibras discontinuas de poliéster. 

5514.49.99 Los demás tejidos. 

5515.11.01 Mezcladas exclusiva o principalmente con fibras discontinuas de rayón viscosa. 

5515.12.01 Mezcladas exclusiva o principalmente con filamentos sintéticos o artificiales. 

5515.13.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5515.13.99 Los demás. 

5515.19.99 Los demás. 

5515.21.01 Mezcladas exclusiva o principalmente con filamentos sintéticos o artificiales. 

5515.22.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5515.22.99 Los demás. 

5515.29.99 Los demás. 

5515.91.01 Mezclados exclusiva o principalmente con filamentos sintéticos o artificiales. 

5515.92.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5515.92.99 Los demás. 

5515.99.99 Los demás. 

5516.11.01 Crudos o blanqueados. 

5516.12.01 Teñidos. 

5516.13.01 Con hilados de distintos colores. 

5516.14.01 Estampados. 

5516.21.01 Crudos o blanqueados. 

5516.22.01 Teñidos. 

5516.23.01 Con hilados de distintos colores. 

5516.24.01 Estampados. 

5516.31.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5516.31.99 Los demás. 

5516.32.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5516.32.99 Los demás. 

5516.33.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5516.33.99 Los demás. 



5516.34.01 Con un contenido inferior a 36% en peso de lana o pelo fino. 

5516.34.99 Los demás. 

5516.41.01 Crudos o blanqueados. 

5516.42.01 Teñidos. 

5516.43.01 Con hilados de distintos colores. 

5516.44.01 Estampados. 

5516.91.01 Crudos o blanqueados. 

5516.92.01 Teñidos. 

5516.93.01 Con hilados de distintos colores. 

5516.94.01 Estampados. 

5601.10.01 Compresas y tampones higiénicos, pañales para bebés y artículos higiénicos similares, de guata. 

5601.21.01 Guata. 

5601.21.99 Los demás. 

5601.22.01 Guata. 

5601.22.99 Los demás. 

5601.29.99 Los demás. 

5601.30.01 Motas de "seda" de acetato, rayón-viscosa o de lino. 

5601.30.99 Los demás. 

5602.10.01 Asfaltados, embreados, alquitranados y/o adicionados de caucho sintético. 

5602.10.99 Los demás. 

5602.21.01 De lana. 

5602.21.02 De forma cilíndrica o rectangular. 

5602.21.99 Los demás. 

5602.29.99 De las demás materias textiles. 

5602.90.99 Los demás. 

5603.11.01 De peso inferior o igual a 25 g/m². 

5603.12.01 De anchura inferior o igual a 45 mm, para uso exclusivo en la fabricación de pilas eléctricas. 

5603.12.99 Los demás. 

5603.13.01 Tela sin tejer de propiedades dieléctricas a base de rayón y alcohol polivinílico con peso superior 

a 70 g/m² pero inferior a 85 g/m² o de fibras aramídicas. 

5603.13.99 Las demás. 

5603.14.01 De peso superior a 150 g/m². 

5603.91.01 De peso inferior o igual a 25 g/m². 

5603.92.01 De peso superior a 25 g/m² pero inferior o igual a 70 g/m². 

5603.93.01 De peso superior a 70 g/m² pero inferior o igual a 150 g/m². 



5603.94.01 De peso superior a 150 g/m². 

5604.10.01 Hilos y cuerdas de caucho revestidos de textiles. 

5604.20.01 Reconocibles para naves aéreas. 

5604.20.02 De fibras aramídicas. 

5604.20.03 De poliamidas o superpoliamidas de 44.44 decitex (40 deniers) y 34 filamentos. 

5604.20.04 De rayón, de 1,333.33 decitex (1,200 deniers). 

5604.20.99 Los demás. 

5604.90.01 Impregnados o recubiertos de caucho vulcanizado. 

5604.90.02 De seda o de desperdicios de seda, acondicionados para la venta al por menor, pelo de Mesina 

(crin de Florencia); imitaciones de catgut preparados con hilados de seda. 

5604.90.03 Imitaciones de catgut, de materia textil sintética y artificial, continua, excepto lo comprendido en la 

fracción 5604.90.04. 

5604.90.04 Imitaciones de catgut, de materia textil sintética y artificial, continua, con diámetro igual o superior 

a 0.05 mm, sin exceder de 0.70 mm. 

5604.90.05 De materia textil sintética y artificial, excepto lo comprendido en la fracción 5604.90.01. 

5604.90.06 De lana, de pelos (finos u ordinarios) o de crin incluso acondicionados para la venta al por menor. 

5604.90.07 De lino o de ramio. 

5604.90.08 De algodón, sin acondicionar para la venta al por menor. 

5604.90.09 De algodón, acondicionadas para la venta al por menor. 

5604.90.99 Los demás. 

5605.00.01 Hilados metálicos e hilados metalizados, incluso entorchados, constituidos por hilados textiles, 

tiras o formas similares de las partidas 54.04 o 54.05, combinados con metal en forma de hilos, 

tiras o polvo, o revestidos de metal. 

5606.00.01 Hilados de poliuretanos entorchados o enrollados con hilos de fibras textiles poliamídicas o 

poliestéricas, con decitex total superior a 99.9 (90 deniers). 

5606.00.02 Hilados de poliuretanos entorchados o enrollados con hilos de fibras textiles poliamídicas o 

poliestéricas, excepto lo comprendido en la fracción 5606.00.01. 

5606.00.99 Los demás. 

5607.10.01 De yute o demás fibras textiles del liber de la partida 53.03. 

5607.21.01 Cordeles para atar o engavillar. 

5607.29.99 Los demás. 

5607.41.01 Cordeles para atar o engavillar. 

5607.49.99 Los demás. 

5607.50.99 De las demás fibras sintéticas. 

5607.90.01 De abacá (cáñamo de Manila (Musa textilis Nee)) o demás fibras duras de hojas. 



5607.90.99 Los demás. 

5608.11.01 Con luz de malla inferior a 3.81 cm. 

5608.11.99 Las demás. 

5608.19.99 Las demás. 

5608.90.99 Las demás. 

5609.00.01 Eslingas. 

5609.00.99 Los demás. 

5701.10.01 De lana o pelo fino. 

5701.90.99 De las demás materias textiles. 

5702.10.01 Alfombras llamadas "Kelim" o "kilim", "Schumacks" o "Soumak", "Karamanie" y alfombras 

similares tejidas a mano. 

5702.20.01 Revestimientos para el suelo de fibras de coco. 

5702.31.01 De lana o pelo fino. 

5702.32.01 De materia textil sintética o artificial. 

5702.39.99 De las demás materias textiles. 

5702.41.01 De lana o pelo fino. 

5702.42.01 De materia textil sintética o artificial. 

5702.49.99 De las demás materias textiles. 

5702.51.01 De lana o pelo fino. 

5702.52.01 De materia textil sintética o artificial. 

5702.59.99 De las demás materias textiles. 

5702.91.01 De lana o pelo fino. 

5702.92.01 De materia textil sintética o artificial. 

5702.99.99 De las demás materias textiles. 

5703.10.01 De lana o pelo fino. 

5703.20.01 Tapetes de superficie inferior a 5.25 m². 

5703.20.99 Las demás. 

5703.30.01 Tapetes de superficie inferior a 5.25 m². 

5703.30.99 Las demás. 

5703.90.99 De las demás materias textiles. 

5704.10.01 De superficie inferior o igual a 0.3 m². 

5704.90.99 Los demás. 

5705.00.01 Alfombra en rollos, de fibras de poliamidas y con un soporte antiderrapante, de anchura igual o 

superior a 1.1 m pero inferior o igual a 2.2 m. 

5705.00.99 Las demás alfombras y revestimientos para el suelo, de materia textil, incluso confeccionados. 



5801.10.01 De lana o pelo fino. 

5801.21.01 Terciopelo y felpa por trama, sin cortar. 

5801.22.01 Terciopelo y felpa por trama, cortados, rayados (pana rayada, "corduroy"). 

5801.23.99 Los demás terciopelos y felpas por trama. 

5801.24.01 Terciopelo y felpa por urdimbre, sin cortar (rizados). 

5801.25.01 Terciopelo y felpa por urdimbre, cortados. 

5801.26.01 Tejidos de chenilla. 

5801.31.01 Terciopelos y felpa por trama, sin cortar. 

5801.32.01 Terciopelo y felpa por trama, cortados, rayados (pana rayada, "corduroy"). 

5801.33.99 Los demás terciopelos y felpas por trama. 

5801.34.01 Terciopelo y felpa por urdimbre, sin cortar (rizados). 

5801.35.01 Terciopelo y felpa por urdimbre, cortados. 

5801.36.01 Tejidos de chenilla. 

5801.90.99 De las demás materias textiles. 

5802.11.01 Crudos. 

5802.19.99 Los demás. 

5802.20.01 Tejidos con bucles del tipo toalla, de las demás materias textiles. 

5802.30.01 Superficies textiles con mechón insertado. 

5803.10.01 De algodón. 

5803.90.01 De fibras sintéticas continuas, crudos o blanqueados. 

5803.90.02 De fibras sintéticas continuas, reconocibles para naves aéreas. 

5803.90.03 De fibras textiles vegetales, excepto de lino o de ramio. 

5803.90.99 Los demás. 

5804.10.01 Tul, tul-bobinot y tejidos de mallas anudadas. 

5804.21.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

5804.29.99 De las demás materias textiles. 

5804.30.01 Encajes hechos a mano. 

5805.00.01 Tapicería tejida a mano (Gobelinos, Flandes, Aubusson, Beauvais y similares) y tapicería de 

aguja (por ejemplo: de "petit point", de punto de cruz), incluso confeccionadas. 

5806.10.01 De seda. 

5806.10.99 Las demás. 

5806.20.01 De seda. 

5806.20.99 Las demás. 

5806.31.01 De algodón. 

5806.32.01 De fibras sintéticas o artificiales. 



5806.39.01 De seda. 

5806.39.99 Las demás. 

5806.40.01 De seda. 

5806.40.99 Las demás. 

5807.10.01 Tejidos. 

5807.90.99 Los demás. 

5808.10.01 Trenzas en pieza. 

5808.90.99 Los demás. 

5809.00.01 Tejidos de hilos de metal y tejidos de hilados metálicos o de hilados textiles metalizados de la 

partida 56.05, de los tipos utilizados en prendas de vestir, tapicería o usos similares, no 

expresados ni comprendidos en otra parte. 

5810.10.01 Bordados químicos o aéreos y bordados con fondo recortado. 

5810.91.01 De algodón. 

5810.92.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

5810.99.99 De las demás materias textiles. 

5811.00.01 Productos textiles acolchados en pieza, constituidos por una o varias capas de materia textil 

combinadas con una materia de relleno y mantenidas mediante puntadas u otro modo de 

sujeción, excepto los bordados de la partida 58.10. 

5901.10.01 Telas recubiertas de cola o materias amiláceas, de los tipos utilizados para la encuadernación, 

cartonaje, estuchería o usos similares. 

5901.90.01 Telas para calcar. 

5901.90.02 Telas preparadas para la pintura. 

5901.90.99 Los demás. 

5902.10.01 De nailon o demás poliamidas. 

5902.20.01 De poliésteres. 

5902.90.99 Las demás. 

5903.10.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

5903.10.99 Los demás. 

5903.20.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

5903.20.99 Los demás. 

5903.90.01 Cintas o tiras adhesivas. 

5903.90.02 De fibras sintéticas o artificiales, excepto lo comprendido en la fracción 5903.90.01. 

5903.90.99 Las demás. 

5904.10.01 Linóleo. 

5904.90.01 Con soporte de fieltro punzonado o tela sin tejer. 



5904.90.02 Con otros soportes. 

5905.00.01 Revestimientos de materia textil para paredes. 

5906.10.01 Cintas adhesivas de anchura inferior o igual a 20 cm. 

5906.91.01 De fibras sintéticas cauchutadas con neopreno, de peso inferior o igual a 1,500 g/m², para la 

fabricación de prendas deportivas. 

5906.91.99 Los demás. 

5906.99.01 Tela cauchutada con alma de tejido de nailon o algodón, recubierta por ambas caras con hule 

sintético, vulcanizada, con espesor entre 0.3 y 2.0 mm. 

5906.99.02 Tejidos de algodón, recubiertos o impregnados de caucho por una o ambas caras. 

5906.99.03 De fibras sintéticas o artificiales, recubiertos o impregnados de caucho por una o ambas caras. 

5906.99.99 Los demás. 

5907.00.01 Tejidos impregnados con materias incombustibles. 

5907.00.02 Cintas o tiras impregnadas con aceites oxidados. 

5907.00.03 Tejidos impregnados con preparaciones a base de aceites oxidados, aislantes de la electricidad. 

5907.00.04 Telas y tejidos encerados o aceitados. 

5907.00.05 Telas impregnadas o bañadas, con tundiznos cuya longitud sea hasta 2 mm. 

5907.00.06 De fibras sintéticas o artificiales, del tipo de los comprendidos en las fracciones 5907.00.01 a 

5907.00.05. 

5907.00.99 Los demás. 

5908.00.01 Capuchones. 

5908.00.02 Mechas de algodón montadas en anillos de metal común. 

5908.00.03 Tejidos tubulares. 

5908.00.99 Los demás. 

5909.00.01 Mangueras para bombas y tubos similares, de materia textil, incluso con armadura o accesorios 

de otras materias. 

5910.00.01 Correas transportadoras o de transmisión, de materia textil, incluso impregnadas, recubiertas o 

revestidas, o estratificadas con plástico o reforzadas con metal u  otra materia. 

5911.10.01 Cintas de terciopelo impregnadas de caucho para forrar enjulios. 

5911.10.99 Los demás. 

5911.20.01 Gasas y telas para cerner, incluso confeccionadas. 

5911.31.01 De peso inferior a 650 g/m². 

5911.32.01 De peso superior o igual a 650 g/m². 

5911.40.01 Capachos y telas gruesas de los tipos utilizados en las prensas de aceite o para usos técnicos 

análogos, incluidos los de cabello. 



5911.90.01 Artículos textiles para usos técnicos u otras partes o piezas de máquinas o aparatos, excepto lo 

comprendido en la fracción 5911.90.03. 

5911.90.02 Tejidos armados con metal, de los tipos comúnmente empleados en usos técnicos. 

5911.90.03 Juntas, arandelas, membranas, discos, manguitos o artículos análogos para usos técnicos. 

5911.90.99 Los demás. 

6001.10.01 Tejidos "de pelo largo". 

6001.21.01 De algodón. 

6001.22.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6001.29.01 De seda. 

6001.29.02 De lana, pelo o crin. 

6001.29.99 Los demás. 

6001.91.01 De algodón. 

6001.92.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6001.99.99 De las demás materias textiles. 

6002.40.01 De seda. 

6002.40.99 Los demás. 

6002.90.01 De seda. 

6002.90.99 Los demás. 

6003.10.01 De lana o de pelo fino. 

6003.20.01 De algodón. 

6003.30.01 De fibras sintéticas. 

6003.40.01 De fibras artificiales. 

6003.90.01 De seda. 

6003.90.99 Los demás. 

6004.10.01 De seda. 

6004.10.99 Los demás. 

6004.90.01 De seda. 

6004.90.99 Los demás. 

6005.10.01 De lana o pelo fino. 

6005.21.01 Crudos o blanqueados. 

6005.22.01 Teñidos. 

6005.23.01 Con hilados de distintos colores. 

6005.24.01 Estampados. 

6005.31.01 Crudos o blanqueados. 



6005.32.01 Totalmente de poliamidas, con un fieltro de fibras de polipropileno en una de sus caras, como 

soporte. 

6005.32.99 Los demás. 

6005.33.01 Con hilados de distintos colores. 

6005.34.01 Estampados. 

6005.41.01 Crudos o blanqueados. 

6005.42.01 Teñidos. 

6005.43.01 Con hilados de distintos colores. 

6005.44.01 Estampados. 

6005.90.99 Los demás. 

6006.10.01 De lana o pelo fino. 

6006.21.01 Tejido circular, totalmente de algodón, de hilados sencillos con título inferior o igual a 100 dtex 

(superior al número métrico 100). 

6006.21.99 Los demás. 

6006.22.01 Tejido circular, totalmente de algodón, de hilados sencillos con título inferior o igual a 100 dtex 

(superior al número métrico 100). 

6006.22.99 Los demás. 

6006.23.01 Tejido circular, totalmente de algodón, de hilados sencillos con título inferior o igual a 100 dtex 

(superior al número métrico 100). 

6006.23.99 Los demás. 

6006.24.01 Tejido circular, totalmente de algodón, de hilados sencillos con título inferior o igual a 100 dtex 

(superior al número métrico 100). 

6006.24.99 Los demás. 

6006.31.01 Crudos o blanqueados. 

6006.32.01 Teñidos. 

6006.33.01 Con hilados de distintos colores. 

6006.34.01 Estampados. 

6006.41.01 Crudos o blanqueados. 

6006.42.01 Teñidos. 

6006.43.01 Con hilados de distintos colores. 

6006.44.01 Estampados. 

6006.90.99 Los demás. 

6101.10.01 De lana o pelo fino. 

6101.20.01 De algodón. 

6101.30.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 



6101.30.99 Los demás. 

6101.90.99 De las demás materias textiles. 

6102.10.01 De lana o pelo fino. 

6102.20.01 De algodón. 

6102.30.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6102.30.99 Los demás. 

6102.90.99 De las demás materias textiles. 

6103.11.01 De lana o pelo fino. 

6103.12.01 De fibras sintéticas. 

6103.19.01 De algodón o de fibras artificiales. 

6103.19.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6103.19.99 Las demás. 

6103.21.01 De lana o pelo fino. 

6103.22.01 De algodón. 

6103.23.01 De fibras sintéticas. 

6103.29.99 De las demás materias textiles. 

6103.31.01 De lana o pelo fino. 

6103.32.01 De algodón. 

6103.33.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6103.33.99 Los demás. 

6103.39.01 De fibras artificiales. 

6103.39.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6103.39.99 Los demás. 

6103.41.01 De lana o pelo fino. 

6103.42.01 Pantalones con peto y tirantes. 

6103.42.99 Los demás. 

6103.43.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6103.43.99 Los demás. 

6103.49.01 De fibras artificiales. 

6103.49.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6103.49.99 Los demás. 

6104.11.01 De lana o pelo fino. 

6104.12.01 De algodón. 

6104.13.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.13.99 Los demás. 



6104.19.01 De fibras artificiales. 

6104.19.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6104.19.03 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.19.99 Los demás. 

6104.21.01 De lana o pelo fino. 

6104.22.01 De algodón. 

6104.23.01 De fibras sintéticas. 

6104.29.99 De las demás materias textiles. 

6104.31.01 De lana o pelo fino. 

6104.32.01 De algodón. 

6104.33.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.33.99 Los demás. 

6104.39.01 De fibras artificiales. 

6104.39.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6104.39.99 Las demás. 

6104.41.01 De lana o pelo fino. 

6104.42.01 De algodón. 

6104.43.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.43.99 Los demás. 

6104.44.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.44.99 Los demás. 

6104.49.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70 % en peso. 

6104.49.99 Los demás. 

6104.51.01 De lana o pelo fino. 

6104.52.01 De algodón. 

6104.53.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.53.99 Las demás. 

6104.59.01 De fibras artificiales. 

6104.59.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6104.59.99 Las demás. 

6104.61.01 De lana o pelo fino. 

6104.62.01 Pantalones con peto y tirantes. 

6104.62.99 Los demás. 

6104.63.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6104.63.99 Los demás. 



6104.69.01 De fibras artificiales. 

6104.69.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6104.69.99 Los demás. 

6105.10.01 Camisas deportivas. 

6105.10.99 Las demás. 

6105.20.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6105.90.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6105.90.99 Las demás. 

6106.10.01 Camisas deportivas. 

6106.10.99 Las demás. 

6106.20.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6106.20.99 Los demás. 

6106.90.01 De lana o pelo fino. 

6106.90.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6106.90.99 Las demás. 

6107.11.01 De algodón. 

6107.12.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6107.19.99 De las demás materias textiles. 

6107.21.01 De algodón. 

6107.22.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6107.29.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6107.29.99 Los demás. 

6107.91.01 De algodón. 

6107.92.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6107.99.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6107.99.99 Los demás. 

6108.11.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6108.19.99 De las demás materias textiles. 

6108.21.01 De algodón. 

6108.22.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6108.29.99 De las demás materias textiles. 

6108.31.01 De algodón. 

6108.32.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6108.39.01 De lana o pelo fino. 

6108.39.99 Los demás. 



6108.91.01 Saltos de cama, albornoces de baño, batas de casa y artículos similares. 

6108.91.99 Los demás. 

6108.92.01 Saltos de cama, albornoces de baño, batas de casa y artículos similares. 

6108.92.99 Los demás. 

6108.99.01 De lana o pelo fino. 

6108.99.99 Los demás. 

6109.10.01 De algodón. 

6109.90.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6109.90.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6109.90.99 Los demás. 

6110.11.01 De lana. 

6110.12.01 De cabra de Cachemira ("cashmere"). 

6110.19.99 Los demás. 

6110.20.01 Suéteres y chalecos. 

6110.20.99 Los demás. 

6110.30.01 Suéteres construidos con 9 o menos puntadas por cada 2 cm, medidos en dirección horizontal. 

6110.30.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6110.30.01. 

6110.30.99 Los demás. 

6110.90.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6110.90.99 Las demás. 

6111.10.01 De lana o pelo fino. 

6111.20.01 De algodón. 

6111.30.01 De fibras sintéticas. 

6111.90.99 De las demás materias textiles. 

6112.11.01 De algodón. 

6112.12.01 De fibras sintéticas. 

6112.19.01 De fibras artificiales. 

6112.19.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6112.19.99 Los demás. 

6112.20.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6112.20.99 De las demás materias textiles. 

6112.31.01 De fibras sintéticas. 

6112.39.99 De las demás materias textiles. 

6112.41.01 De fibras sintéticas. 



6112.49.99 De las demás materias textiles. 

6113.00.01 Para bucear (de buzo). 

6113.00.99 Los demás. 

6114.10.01 De lana o pelo fino. 

6114.20.01 De algodón. 

6114.30.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 23% en peso. 

6114.30.99 Los demás. 

6114.90.99 De las demás materias textiles. 

6115.11.01 De fibras sintéticas de título inferior a 67 decitex por hilo sencillo. 

6115.12.01 De fibras sintéticas de título superior o igual a 67 decitex por hilo sencillo. 

6115.19.99 De las demás materias textiles. 

6115.20.01 Medias de mujer, de título inferior a 67 decitex por hilo sencillo. 

6115.91.01 De lana o pelo fino. 

6115.92.01 De algodón. 

6115.93.01 De fibras sintéticas. 

6115.99.99 De las demás materias textiles. 

6116.10.01 Mitones y manoplas, de lana o pelo fino. 

6116.10.99 Los demás. 

6116.91.01 De lana o pelo fino. 

6116.92.01 De algodón. 

6116.93.01 De fibras sintéticas. 

6116.99.99 De las demás materias textiles. 

6117.10.01 De lana o pelo fino. 

6117.10.99 Los demás. 

6117.20.01 Corbatas y lazos similares. 

6117.80.99 Los demás complementos (accesorios) de vestir. 

6117.90.99 Partes. 

6201.11.01 De lana o pelo fino. 

6201.12.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6201.12.99 Los demás. 

6201.13.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6201.13.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6201.13.01. 



6201.13.99 Los demás. 

6201.19.99 De las demás materias textiles. 

6201.91.01 De lana o pelo fino. 

6201.92.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6201.92.99 Los demás. 

6201.93.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6201.93.99 Los demás. 

6201.99.99 De las demás materias textiles. 

6202.11.01 De lana o pelo fino. 

6202.12.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6202.12.99 Los demás. 

6202.13.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6202.13.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6202.13.01. 

6202.13.99 Los demás. 

6202.19.99 De las demás materias textiles. 

6202.91.01 De lana o pelo fino. 

6202.92.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6202.92.99 Los demás. 

6202.93.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6202.93.99 Los demás. 

6202.99.99 De las demás materias textiles. 

6203.11.01 De lana o pelo fino. 

6203.12.01 De fibras sintéticas. 

6203.19.01 De algodón o de fibras artificiales. 

6203.19.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6203.19.99 Las demás. 

6203.21.01 De lana o pelo fino. 

6203.22.01 De algodón. 

6203.23.01 De fibras sintéticas. 

6203.29.99 De las demás materias textiles. 



6203.31.01 De lana o pelo fino. 

6203.32.01 De algodón. 

6203.33.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6203.33.99 Los demás. 

6203.39.01 De fibras artificiales, excepto lo comprendido en la fracción 6203.39.03. 

6203.39.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6203.39.03 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6203.39.99 Los demás. 

6203.41.01 De lana o pelo fino. 

6203.42.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6203.42.02 Pantalones con peto y tirantes. 

6203.42.99 Los demás. 

6203.43.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6203.43.99 Los demás. 

6203.49.99 De las demás materias textiles. 

6204.11.01 De lana o pelo fino. 

6204.12.01 De algodón. 

6204.13.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.13.99 Los demás. 

6204.19.01 De fibras artificiales, excepto lo comprendido en la fracción 6204.19.03. 

6204.19.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6204.19.03 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.19.99 Los demás. 

6204.21.01 De lana o pelo fino. 

6204.22.01 De algodón. 

6204.23.01 De fibras sintéticas. 

6204.29.99 De las demás materias textiles. 

6204.31.01 De lana o pelo fino. 

6204.32.01 De algodón. 

6204.33.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.33.02 Con un contenido de lino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.33.99 Los demás. 

6204.39.01 De fibras artificiales, excepto lo comprendido en la fracción 6204.39.03. 

6204.39.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 



6204.39.03 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.39.99 Los demás. 

6204.41.01 De lana o pelo fino. 

6204.42.01 Hechos totalmente a mano. 

6204.42.99 Los demás. 

6204.43.01 Hechos totalmente a mano. 

6204.43.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6204.43.01. 

6204.43.99 Los demás. 

6204.44.01 Hechos totalmente a mano. 

6204.44.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6204.44.01. 

6204.44.99 Los demás. 

6204.49.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6204.49.99 Los demás. 

6204.51.01 De lana o pelo fino. 

6204.52.01 De algodón. 

6204.53.01 Hechas totalmente a mano. 

6204.53.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6204.53.01. 

6204.53.99 Los demás. 

6204.59.01 De fibras artificiales. 

6204.59.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6204.59.03 Hechas totalmente a mano, de fibras artificiales. 

6204.59.04 Las demás hechas totalmente a mano. 

6204.59.05 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en las 

fracciones 6204.59.01, 6204.59.03 y 6204.59.04. 

6204.59.99 Los demás. 

6204.61.01 De lana o pelo fino. 

6204.62.01 Pantalones y pantalones cortos. 

6204.62.99 Los demás. 

6204.63.01 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.63.99 Los demás. 

6204.69.01 De fibras artificiales, excepto lo comprendido en la fracción 6204.69.03. 

6204.69.02 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 



6204.69.03 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso. 

6204.69.99 Los demás. 

6205.10.01 Hechas totalmente a mano. 

6205.10.99 Los demás. 

6205.20.01 Hechas totalmente a mano. 

6205.20.99 Los demás. 

6205.30.01 Hechas totalmente a mano 

6205.30.99 Los demás. 

6205.90.01 Con un contenido en seda mayor o igual a 70% en peso. 

6205.90.99 De las demás materias textiles. 

6206.10.01 De seda o desperdicios de seda. 

6206.20.01 Hechas totalmente a mano. 

6206.20.99 Los demás. 

6206.30.01 De algodón. 

6206.40.01 Hechas totalmente a mano. 

6206.40.02 Con un contenido de lana o pelo fino mayor o igual a 36% en peso, excepto lo comprendido en la 

fracción 6206.40.01. 

6206.40.99 Los demás. 

6206.90.01 Con mezclas de algodón. 

6206.90.99 Los demás. 

6207.11.01 De algodón. 

6207.19.99 De las demás materias textiles. 

6207.21.01 De algodón. 

6207.22.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6207.29.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6207.29.99 Los demás. 

6207.91.01 De algodón. 

6207.92.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6207.99.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6207.99.99 Los demás. 

6208.11.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6208.19.99 De las demás materias textiles. 

6208.21.01 De algodón. 

6208.22.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6208.29.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 



6208.29.99 Los demás. 

6208.91.01 De algodón. 

6208.92.01 Saltos de cama, albornoces de baño, batas de casa y artículos similares. 

6208.92.99 Los demás. 

6208.99.01 De lana o pelo fino. 

6208.99.02 Camisetas interiores y bragas (bombachas, calzones) con un contenido de seda, en peso, igual o 

superior a 70%. 

6208.99.99 Las demás. 

6209.10.01 De lana o pelo fino. 

6209.20.01 De algodón. 

6209.30.01 De fibras sintéticas. 

6209.90.99 De las demás materias textiles. 

6210.10.01 Con productos de las partidas 56.02 o 56.03. 

6210.20.99 Las demás prendas de vestir del tipo de las citadas en las subpartidas 6201.11 a 6201.19. 

6210.30.99 Las demás prendas de vestir del tipo de las citadas en las subpartidas 6202.11 a 6202.19. 

6210.40.99 Las demás prendas de vestir para hombres o niños. 

6210.50.99 Las demás prendas de vestir para mujeres o niñas. 

6211.11.01 Para hombres o niños. 

6211.12.01 Para mujeres o niñas. 

6211.20.01 Con un contenido del 15% o más, en peso, de plumón y plumas de ave acuática, siempre que el 

plumón comprenda 35% o más, en peso; con un contenido del 10% o más por peso del plumaje. 

6211.20.99 Los demás. 

6211.31.01 De lana o pelo fino. 

6211.32.01 Camisas deportivas. 

6211.32.99 Las demás. 

6211.33.01 Camisas deportivas. 

6211.33.99 Las demás. 

6211.39.01 Con un contenido de seda mayor o igual a 70% en peso. 

6211.39.99 Las demás. 

6211.41.01 De lana o pelo fino. 

6211.42.01 Pantalones con peto y tirante. 

6211.42.99 Las demás 

6211.43.01 Pantalones con peto y tirantes. 

6211.43.99 Las demás. 

6211.49.99 De las demás materias textiles. 



6212.10.01 Sostenes (corpiños). 

6212.20.01 Fajas y fajas braga (fajas bombacha). 

6212.30.01 Fajas sostén (fajas corpiño). 

6212.90.01 Copas de tejidos de fibras artificiales para portabustos. 

6212.90.99 Los demás. 

6213.10.01 De seda o desperdicios de seda. 

6213.20.01 De algodón. 

6213.90.99 De las demás materias textiles. 

6214.10.01 De seda o desperdicios de seda. 

6214.20.01 De lana o pelo fino. 

6214.30.01 De fibras sintéticas. 

6214.40.01 De fibras artificiales. 

6214.90.99 De las demás materias textiles. 

6215.10.01 De seda o desperdicios de seda. 

6215.20.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6215.90.99 De las demás materias textiles. 

6216.00.01 Guantes, mitones y manoplas. 

6217.10.01 Complementos (accesorios) de vestir. 

6217.90.99 Partes. 

6301.10.01 Mantas eléctricas. 

6301.20.01 Mantas de lana o pelo fino (excepto las eléctricas). 

6301.30.01 Mantas de algodón (excepto las eléctricas). 

6301.40.01 Mantas de fibras sintéticas (excepto las eléctricas). 

6301.90.99 Las demás mantas. 

6302.10.01 Ropa de cama, de punto. 

6302.21.01 De algodón. 

6302.22.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6302.29.99 De las demás materias textiles. 

6302.31.01 De algodón. 

6302.32.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6302.39.99 De las demás materias textiles. 

6302.40.01 Ropa de mesa, de punto. 

6302.51.01 De algodón. 

6302.52.01 De lino. 

6302.53.01 De fibras sintéticas o artificiales. 



6302.59.99 De las demás materias textiles. 

6302.60.01 Ropa de tocador o cocina, de tejido con bucles del tipo toalla, de algodón. 

6302.91.01 De algodón. 

6302.92.01 De lino. 

6302.93.01 De fibras sintéticas o artificiales. 

6302.99.99 De las demás materias textiles. 

6303.11.01 De algodón. 

6303.12.01 De fibras sintéticas. 

6303.19.99 De las demás materias textiles. 

6303.91.01 De algodón. 

6303.92.01 Confeccionadas con los tejidos comprendidos en la fracción 5407.61.01. 

6303.92.99 Las demás 

6303.99.99 De las demás materias textiles. 

6304.11.01 De punto. 

6304.19.99 Las demás. 

6304.91.01 De punto. 

6304.92.01 De algodón, excepto de punto. 

6304.93.01 De fibras sintéticas, excepto de punto. 

6304.99.99 De las demás materias textiles, excepto de punto. 

6305.10.01 De yute o demás fibras textiles del líber de la partida 53.03. 

6305.20.01 De algodón. 

6305.32.01 Continentes intermedios flexibles para productos a granel. 

6305.33.99 Los demás, de tiras o formas similares, de polietileno o polipropileno. 

6305.39.99 Los demás. 

6305.90.99 De las demás materias textiles. 

6306.11.01 De algodón. 

6306.12.01 De fibras sintéticas. 

6306.19.99 De las demás materias textiles. 

6306.21.01 De algodón. 

6306.22.01 De fibras sintéticas. 

6306.29.99 De las demás materias textiles. 

6306.31.01 De fibras sintéticas. 

6306.39.99 De las demás materias textiles. 

6306.41.01 De algodón. 

6306.49.99 De las demás materias textiles. 



6306.91.01 De algodón. 

6306.99.99 De las demás materias textiles. 

6307.10.01 Paños para fregar o lavar (bayetas, paños rejilla), franelas y artículos similares para limpieza. 

6307.20.01 Cinturones y chalecos salvavidas. 

6307.90.01 Toallas quirúrgicas. 

6307.90.99 Los demás. 

6308.00.01 Juegos constituidos por piezas de tejido e hilados, incluso con accesorios, para la confección de 

alfombras, tapicería, manteles o servilletas bordados o de artículos textiles similares, en envases 

para la venta al por menor. 

6310.10.01 Trapos mutilados o picados. 

6310.10.99 Los demás. 

6310.90.01 Trapos mutilados o picados. 

6310.90.99 Los demás. 

9802.00.20 Mercancías para el Programa de Promoción Sectorial de la Industria Textil y de la Confección, 

cuando las empresas cuenten con la autorización a que se refiere la Regla 8a de las 

Complementarias, para la interpretación y aplicación de la Tarifa, de la Ley de los Impuestos 

Generales de Importación y de Exportación, conforme a los criterios que establezca la Secretaría 

de Economía. 

 

 

 

ANNEX IV 

Below is the minimum information that the automated stock control system must include as 
referred in Article 24, item IX of this Decree.  The automated stock control system must at 
least: 

a) Fulfill the provisions established in the Customs Law, its Regulations, and the 
RCGCE with regards to the stock control systems of temporarily imported 
merchandises. 

b) Have documents that prove the return of the temporarily imported merchandises 
and the control of merchandises that are pending return. 

c) Issue reports that allow the company to comply with the information requirements 
established in the customs provisions and by corresponding authorities. 

The system must include the following catalogs and modules: 

I. SYSTEM STRUCTURE 



A.  CATALOGS 

 1. General Information of the Tax Payer 

           2. Materials 

           3. Products 

B. CUSTOMS MODULES 

 1. Customs Information Entries Module (temporary imports) 

 2. Customs Information Exits Module (returns, destructions, donations, 
regime changes, etc) 

 3. Fixed Assets Module 

C. PROCESS MODULE 

  1. Material Explosion Module 

  2. Discharges Module 

D. REPORTS  MODULES 

1. Entry Report of Temporarily Imported Merchandises 

2. Exit Report of Temporarily Imported Merchandises 

3. Balance Report of Temporarily Imported Merchandises 

II. DESCRIPTION OF SYSTEM STRUCTURE 

A.   CATALOGUES DESCRIPTION: 

1. General information of the Taxpayer.  The following information must be included: 

1.1. Company’s name 

1.2. Federal Tax Payer’s Registry Number 

1.3. Registry or authorization number issued by SE to operate as: 

1.3.1. Maquiladora 

1.3.2. PITEX 

1.4. Business Address and if applicable, the business addresses of industrial plant(s) 
and warehouse(s) (street number, interior number, postal code, neighborhood, 
state). 

1.5. The data specified in numeral 1.1 an 1.2 must be included in all the reports. 

2. Materials.  The catalogues’ materials must identify each material used in the 
manufacturing of merchandises meant for export under the corresponding Program and 
must include: 



2.1. Tariff heading: the one corresponding to the merchandise classified in conformity 
with Mexico’s HTS. 

2.2. Material description: commercial description of the material. 

2.3. Measure unit:  measure unit that corresponds to the one specified in Mexico’s HTS 

2.4. Type of material: Specify whether the material falls into the following categories: 

2.4.1. Direct Material, which includes raw materials, parts and components. 

2.4.2. Indirect Material, which includes consumable goods used in the manufacturing 
process. 

3. Products. The catalog of finished products must identify each one of the merchandises 
under the Program. 

3.1. Tariff Heading: the one corresponding to the merchandise classified in conformity 
with Mexico’s HTS. 

3.2. Product description: commercial description of product. 

3.3. Measure unit:  measure unit that corresponds to the merchandise specified in 
Mexico’s HTS 

3.4. List of the materials for each product:  must include, in conformity to the 
company’s internal cost mechanisms, the materials incorporated in the 
merchandise meant for export.  The list of materials must include: 

3.4.1. Information of each of one of the materials used in the manufacturing of the 
product, in conformity with the catalogues’ materials specified in Item II, 
numeral 2. 

3.4.2. Quantity of each material used, in conformity with the measure unit specified 
in Item II, numeral 2.3. used in the manufacturing of the product, indicating 
the percentage of waste. 

B.   CUSTOMS MODULES DESCRIPTION 

1. Customs Information Entries Module (temporary imports) 

1.1. Official shipping document number (port of entry code/clearing customs section, 
patent, and document number). 

1.2. Official shipping document code. 

1.3. Entry date declared in the official shipping document. 

1.4. Country of origin of the merchandise. 

1.5. Applicable import tariff rate, indicating the corresponding one: 

1.5.1.  General tariff rate within Mexico’s HTS. 

1.5.2.  Preferential rate in conformity with one of Mexico’s FTAs, indicating the FTA. 

1.5.3.  Applicable rate of Sector-Specific Tariff Reduction Program (PROSEC).  

1.5.4.  Applicable rate in conformity with the 8th Rule. 

1.6. Commercial invoice. 



1.7. Port of entry value of the merchandise. 

2. Customs Information Exits Module (returns, destructions, donations, regime changes, 
etc).  This module must include at minimum the following information: 

2.1. Official shipping document number (port of entry code/clearing customs section, 
patent, and document number). 

2.2. Date of the  official shipping document/ 

2.3. Official shipping document code. 

2.4. Country of destination of the merchandise 

2.5. Air bill or freight bill if applicable. 

2.6. Commercial Invoice 

2.7. Commercial value of the merchandise 

3. Fixed Assets Module.  The module must include the customs information of imports, 
exports, returns, transfers, donations, destructions and regime changes of fixed assets.  
At minimum, the following information must be included: 

3.1. Tariff Heading: the one corresponding to the merchandise classified in conformity 
with Mexico’s HTS. 

3.2. Description of the merchandise, including the brand, model, and serial number in 
the case of machinery and equipment. 

3.3. Official shipping document number (port of entry code/clearing customs section, 
patent, and document number). 

3.4. Official shipping document date. 

3.5. Official shipping document code. 

3.6. Country of origin of the merchandise 

3.7. Type of applicable import tariff rate: 

3.7.1. General tariff rate within Mexico’s HTS. 

3.7.2.  Preferential rate in conformity with one of Mexico’s FTAs, indicating the FTA. 

3.7.3.  Applicable rate of Sector-Specific Tariff Reduction Program (PROSEC).  

3.7.4.  Applicable rate in conformity with the 8th Rule. 

3.8. Port of entry value of the merchandise. 

C.   PROCESS MODEL DESCRIPTION.  The module must contain the “process 
information” of the Program and specify the quantities of each manufactured product 
and each material used in the production of goods for a specified period.  The quantities 
must be determined in conformity with the units that corresponds to the merchandise 
specified in Mexico’s HTS. 

1. Module of Explosion Materials:  This module must include for each one of the products 
registered in  the products’ catalogue, the waste and percentage of waste material. 



2. Discharges Module. The system must allow for the proper identification of official 
shipping documents that could be affected by returns, transfers, regime change, and wastes. 

2.1. Calculate the quantities of each merchandise used in the production of goods meant 
for export, return, transfer, or regime change, by multiplying the amount of each 
merchandise that corresponds to the “List of materials by product” as referred in 
item II, numeral 3.4. by the amount of each product specified in the official shipping 
document that requests the exportation, return, transfer or regime change of 
merchandise.  The amount must be determined according to the unit measure 
specified in item II, numeral 2.3. 

2.2. Perform the automatic discharge of the merchandise as referred in numeral 2.1., 
through the First In, First Out (FIFO) (“Primeras Entradas Primeras Salidas”) 
methodology, discharging the oldest merchandises included in the official shipping 
document for temporarily imported merchandise taking into account the following: 

2.2.1. If the total amount of each merchandise is less than the balance included in 
the official shipping document for temporarily imported merchandise, all the 
merchandise shall be discharged. 

2.2.2. If the total amount is higher than the balance included in the official 
shipping document for temporarily imported merchandise, the balance 
included in this document shall be discharged and the remainder shall be 
discharged in the next official shipping document for temporarily imported 
merchandise in chronological order. 

2.3. Carry out the discharge of waste at the moment it is donated, destroyed, transferred, 
returned or goes through regime change, through the First In, First Out (FIFO) 
(“Primeras Entradas Primeras Salidas”) methodology, discharging the oldest 
merchandises included in the official shipping document for temporarily imported 
merchandise as referred in numeral 2.2. 

D. DESCRIPTION OF MODULE OF REPORTS 

Module of Reports.  The module must allow for the issuance of reports that proof 
the company’s compliance with the customs law obligations.  At minimum, the 
reports that the module must issue are: 

1. Entries Report of Temporarily Imported Merchandises  

2. Exits Report of Temporarily Imported Merchandises 

3. Balance Report of Temporarily Imported Merchandises 

 
 
 


